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Overview of Caisse des Dépôts
A special public 

institution 

created in 1816

Rated Aa2 by Moody’s and AA by Standard and Poor’s 

and Fitch

State agency with a highly protective legal status

A unique governance model

involving legislative and executive power  

An institution serving the public interest and the 

economic development of France 

An institutional investor investing over the long term 

in keeping with its proprietary interests

Caisse des Dépôts: a remit set by law A sound financial profile

0% weighting in terms of callable regulatory capital

Eligible as a level 1 asset for the LCR

Eligible for the ECB’s Expanded Asset Purchase 

Programme

ECB repo category II 

(CDC classed as a “Recognised Agency”)

Characteristics of the securities
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預金供託公庫の概要
1816年創設の
フランス公的
金融機関

ムーディーズによる格付 Aa2、 S&P及びフィッチによ
る格付AA

厚く保護された法的地位を有すフランス公的機関

行政・立法機関の関与を伴う独特なガバナンス体制

フランスの公共の利益及び経済発展に貢献する公的機
関

自己の利益に合わせて長期的に投資する機関投資家

預金供託公庫:法律で定められた権限 健全な財務プロファイル

銀行自己資本比率規制におけるリスクウェイト0%

流動性カバレッジレシオのレベル１として適格

ECB公的部門買入プログラム対象

レポ市場カテゴリー２(CDCはECBの認定機関リスト
に掲載)

証券の特徴
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Legal status
and governance



法的地位と
ガバナンス



Credit rating agencies

assess Caisse des Dépôts

as a government-related 

issuer benefiting from the 

French Republic’s rating.
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Highly protected legal status01
Benefits from a highly protective public sector status

Immunity to liquidation and bankruptcy is also set by Law

(Law of 25 January 1985 - Art L 631-2 and L640-2 of the French 
Commercial Code) (Appendix 4)

Solvency is protected by Law: Law 80-539 of 16 July 1980,

“If there is not enough credit, the state representative within the 
supervisory department or authority (…) makes provision for it 
and, where necessary, issues a mandatory payment order”. 
(Appendix 3)

Very strong institutional links with the French state 

and a unique legal status



格付機関は、預金供託公庫
を、フランス共和国の格付に
恩恵を受ける政府系発行体と
して評価
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厚く保護された法的地位01
フランス公的部門として厚く保護された地位の恩恵

清算・倒産の免除が法的に規定

（1985年1月25日制定のフランス商法典 L631-2条及び L640-2
条 (別紙 4)

支払能力の保護が法的に規定(1980年7月16日制定の法律80-
539号)

「支払資金が十分でない場合、国の省庁代表者または監督機
関は引当を行い(…) 必要な場合には訓令を発出する」(別紙 3)

フランス政府と強力な繋がり及び独特の法的地位

5



The CEO is appointed by the President of the 
Republic of France for a five-year term.

The CEO takes an oath before the Supervisory 
board: “I swear (…) with all my powers to uphold 
the inviolability of Caisse des Dépôts.”
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Unique balanced governance 

Strong link with the French institutions01
Placed under “the supervision and the guarantee of the French Parliament” 
(Articles L518-1 to L518-24-1 of the French Monetary and Financial Code) (Appendix 1)

Eric Lombard
Chief Executive Officer

The Supervisory Board is composed of sixteen 
members: 

 Five Members of Parliament; 

 The Treasury general manager or his 
representative;

 Five qualified figures, including three 
appointed by the President of the Chamber of 
Deputies and two by the President of the 
Senate;

 Three qualified figures named by decree;

 Two representatives of CDC Group 
employees.

 Supervisory Board  Chief Executive Officer of Caisse des Dépôts

Sophie Errante 
Member of Parliament
Chairman of the Supervisory 
Board



CEOはフランス共和国大統領によって任命さ
れ、任期は5年間。

CEOは監査委員会において次のように宣誓す

る。「私は、預金供託公庫の不可侵性を守る
ために全力を尽くす。」
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独特でバランスのとれたガバナンス
フランス政府機関との強力な繋がり01
フランス議会が監督・保証
フランス通貨金融法典 L518-1条から L518-24-1 条 (別紙 1)

Eric Lombard
最高経営責任者（CEO)

監査委員会は16名から構成される : 

国会議員5名

経済担当省財務局長または代表者

 5名の有識者。下院議会議長の任命による
3名と上院議会議長の任命による2名を含
む

法令の任命による3名の有識者

 2名のCDCグループ代表社員

監督審議会  CDCの最高経営責任者（CEO)

Sophie Errante 
国会議員
監督審議会会長
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Detailed 
activities
and key figures



活動の詳細と
主要数値



Caisse des Dépôts Group02

 Legal Deposits (Liabilities)

 Local Development (Assets)

 Financial Investments (Assets)

 Funding Programmes (Liabilities)

€181 
billion
(consolidated assets
– end 2019) Affiliates and strategic 

shareholdings

Central Sector

€140 billion
(unconsolidated assets 
- end 2019)

Total balance sheet of €288 billion
(end 2019)

Social Housing Financing

Administration of 
Retirement Schemes

Saving Fund Division

3.9 million

pensioners

Passbook savings account :
• Livret A
• Livret LDDS
• Livret LEP

Activities on behalf

of the French state

Consolidated

activities

— Caisse des Dépôts Group8

My Training Account
30 million individual accounts 
updated 

7.6 million

contributors
with a ratio of 1 pensioner in 5



預金供託公庫グループ02

法務関連預金 (負債)
地域開発 (資産)
金融投資 (資産)
資金調達プログラム (負債)

1,810億ユーロ
(連結資産 – 2019年末) 

関連企業及び

戦略的保有株式

一般部門

1,400億ユーロ
(非連結資産 – 2019年末)

総資産2,880億ユーロ
(2019年末)

公営住宅ファイナンス

退職年金制度の管理・運営

貯蓄基金部門

390万
年金受給者

貯蓄通帳口座:
• Livret A
• Livret LDDS
• Livret LEP

フランス政府を

代理しての活動 連結対象活動

— Caisse des Dépôts Group

私のトレーニング・アカウント
3,000万個人アカウントを更新

760万
年金拠出者
年金受給者5人に1人の割合

8
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Caisse des Dépôts Group02
Share increase in La Poste Group

— Caisse des Dépôts Group

74% 26%

20%

100%

1% 41%

34% 66%

62%

100%

Previous position Current position
As of 4th March 2020



預金供託公庫グループ02
フランス郵政公社の持分増加

— Caisse des Dépôts Group

74% 26%

20%

100%

1% 41%

34% 66%

62%

100%

持分増加前の

株式保有状況
株式保有状況

2020年3月4日現在

9
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Developing

together
Caisse des Dépôts Group02

La Poste Group: activities and change in revenue

SERVICES-

COURIER-PARCELS

Logistics, distribution
and in-home services

2019 revenue: €12.4 billion 
(47.6%*)

GEOPOST

Express delivery of parcels worldwide

2019 revenue: €7.8 billion 
(29.9%*)

DIGITAL

Creation of offerings and digital 
development 

2019 revenue: €0.7 billion 
(2.7%*)

LA BANQUE

POSTALE

One of the top five retail banks in 
France

2019 NBI: €5.6 billion 
(21.7%*)

THE LA POSTE

NETWORK

Multi-channel network focused on 
banking

25,983

Diversification of 2018 revenue

28%

3%

22%

30%

10%

1%

6% Courier

Digital

La Banque Postale

GEOPOST

Parcels and small package logistics

In-home services

Media and advertising

2019 revenue 
(in €m)
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共に発展
預金供託公庫グループ02
フランス郵政公社グループ:事業及び収益の変化

サービス-

宅配-小包

物流、流通
及び宅配サービス
2019年収益: 124億ユーロ
(47.6%*)

ジオポスト

小包の国際速達
2019年収益: 78億ユーロ
(29.9%*)

デジタル

デジタル化の提供及び開発
2019年収益: 7億ユーロ
(2.7%*)

ラ・バンク・ポスタル

フランスにおける5大リテール銀行
の一つ
2019年銀行業務純益: 56億ユーロ
(21.7%*)

ラ・ポスタル・ネット
ワーク

銀行業務にフォーカスするマルチ
チャンネルネットワーク

25,983

2018年収益の多様化

28%

3%

22%

30%

10%

1%

6% 宅配

デジタル

ラ・バンク・ポスタル

ジオポスト

小包及び小さなパッケージ物流

在宅サービス

メディア及び広告

2019年収益
(百万ユーロ)
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Central Sector unconsolidated balance sheet02
Consolidated

activities
 Central Sector

 Affiliates and strategic 

shareholdings (assets)

Assets

Affiliates & strategic shareholdings
(o/w La Poste)

17.5%

Local development 2.5%

Equity portfolio 10%

Real estate 2.5%

Bond portfolio and Loans

32.5%   

Long term

35% 
Short term

Indicative breakdown based on three years, with rounded averages 

Liabilities and 

equity

Accumulated Reserves 
(Total equity attributable to owners)

17.5%

Deposits 
(Legal monopoly and other)

42.5%

Long Term Funding
(NEU MTN and EMTN Programmes) 12.5%

Repo 2.5%

Short Term Funding
(NEU CP, Global CP Programmes and Treasury)

25% 
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一般部門非連結バランスシート02
連結事業

 一般部門

 関連企業及び戦略的投
資（資産）

資産

関連企業及び戦略的投資
(うちラ・ポスト事業)

17.5%

地域開発 2.5%

エクイティ・ポートフォリオ 10%

不動産 2.5%

債券ポートフォリオと貸出

32.5%   

長期

35% 
短期

内訳は3年間の平均概数に基づく

負債及び資本

累積余剰金
(株主帰属分合計)

17.5%

預金
(法的独占その他)

42.5%

長期資金調達
(NEU MTN 及び EMTN プログラム) 12.5%

レポ 2.5%

短期資金調達
(NEU CP, グローバル CP プログラム及びトレジャリー)

25% 



Over 20 monopolies by law 

involving legal depositary of 

specific private funds for 

protection
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 Deposits from the legal professions

Specific funds linked to legal procedures 
under the control of specialized public 
appointees, centralized at Caisse des 
Depots to ensure safety and 
transparency during the procedure.

 Consignations

Reception and safety preservation of 
cash or securities deposits at Caisse des 
Depots in case of disagreement 
between parties. The transfer is subject 
to a court decision and the deposits are 
kept at Caisse des Depots during the 
legal procedure.

 Dormant bank accounts and 
unclaimed life insurance

Dormant bank accounts and unclaimed 
life insurance contracts are transferred 
to Caisse des Dépôts, which provides for 
their custody and their management. 

 Dormant Bank accounts : 10 years 
inactivity, or more than 3 years in the 
event of death,

 Unclaimed life insurance contracts : 10 
years after owners disappearance.

After 30 years of inactivity or in the 
absence of a claim, the sums will be 
transferred to the French State.

Central Sector detailed activities02
Legal deposits

Consolidated

activities
 Central Sector

 Affiliates and strategic 

shareholdings (assets)

Visuel
mettre un visuel illustrant une vente immobilière avec un notaire illustrant la sécurisation des fonds par un tiers

Visuel
illustrer une consignation pour litige

Visuel
mettre en avant des comptes bancaires 

ou polices d’assurance vie (dossiers numériques par exemple)



法律に基づき保護の対象となる

20種類以上の民間資金を独占的

に管理

— Caisse des Dépôts Group12

法的専門家による預金

法的手続にかかる公的に任命された
専門家が管理する資金は、手続中の
安全と透明性を確保するため、預金
供託公庫が集中的に管理する

委託

当事者間で合意に至らない場合、現
金・証券の受理・保全を預金供託公
庫に預託。移管は裁判所の決定によ
り、法的手続中、預金は預金供託公
庫が保管する

休眠銀行口座と未請求生命保険

休眠銀行口座と未請求生命保険契約
は、預金供託公庫に移管され、保
全・管理される

休眠銀行口座：無活動10年、また
は死亡の場合は3年

未請求生命保険：所有権者不明か
ら10年

無活動または未請求30年後、当該金
額がフランス政府に移譲される

一般部門活動の詳細02
法務関連預金

連結事業

 一般部門

 関連企業及び戦略的投
資（資産）

Visuel
mettre un visuel illustrant une vente immobilière avec un notaire illustrant la sécurisation des fonds par un tiers

Visuel
illustrer une consignation pour litige

Visuel
mettre en avant des comptes bancaires 

ou polices d’assurance vie (dossiers numériques par exemple)
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Central Sector detailed activities02

 Infrastructure

€236 million invested in 26 projects to 
create, modernise or extend major 
transport infrastructure and intermodal 
exchange hubs, in clean transport 
networks, urban logistics, etc. 

 Renewable energy

€644 million invested in 32 renewable 
energy projects (renewable energy, 
geothermal energy, district heating 
systems, onshore and offshore wind 
power, etc.) representing 7,300 MW 
installed to date

 Digital transition

€79 million invested in 27 projects 
allowing the connecting of 
2,500,000 premises to a fibre optic 
network (FTTH) to date, particularly in 
rural areas. 

Operates and invests into local or national policy projects

€3.6 billion portfolio of diversified investments

Consolidated

activities
 Central Sector

 Affiliates and strategic 

shareholdings (assets)

 Paris 2024 Olympic Village

2024 Olympic Games - Construction of 
Olympic and Paralympic Village “Les 
Quinconces” (Saint-Ouen-sur-Seine). 
51,000 m², 670 accommodation units. 
Hosting of more than 2,500 athletes and 
para-athletes in summer 2024. 
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一般部門活動の詳細02

 インフラ

236百万ユーロはグリーンな輸送
ネットワーク、都市物流などの主要
な輸送インフラストラクチャとイン
ターモーダル交換ハブを構築、発
展、または拡張する26のプロジェク
トに投資

再生可能エネルギー

644百万ユーロはこれまでに設置した
7,300 MWに相当する32の再生可能エ
ネルギープロジェクト（再生可能エ
ネルギー、地熱エネルギー、地域暖
房システム、陸上および海上風力な
ど）に投資

デジタル移行

79百万ユーロは農村地域を中心に、
現在までに2,500,000の施設が光ファ
イバーネットワーク（FTTH）に接続
する27のプロジェクトに投資

地方・国家政策事業運営・投資

36億ユーロの多様な投資ポートフォリオ

連結事業

 一般部門

 関連企業及び戦略的投
資（資産）

パリ 2024オリンピック選手村

2024年のオリンピック-オリンピック
およびパラリンピックの村「Les 
Quinconces」（Saint-Ouen-sur-
Seine）の建設。 51,000m²、670の宿
泊施設。 2024年夏に2,500人を超え
るアスリートとパラアスリートをホ
スト
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Banque des Territoires02
A platform serving the regions

Savings Funds

 Social Housing 
Financing

Central Sector

 Legal Deposits 
 Local Development 

Dedicated to local authorities, Social 
Housing and Legal Professions

 Know How and Engineering
 Financing solutions
 Social Housing Operator
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Banque des Territoires02
地方のプラットフォーム

一般部門

法務関連預金
地域開発

地方公共団体、公営住宅、法務関連に特
化

ノウハウ・エンジニアリング

ファイナンス・ソリューション

公営住宅事業者

貯蓄基金部門

公営住宅ファイナンス
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Subsidiaries and strategic holdings02

Social real estate

Assets €9bn (end of 2019)
 CDC 100%

Major player in French real estate

Assets €13bn (end of 2019)
 CDC 39%

Transport

Assets €5.9bn (end of 2019)
 CDC 66%

Postal and banking service

Assets €291bn (end of 2019)

 CDC 66%

 French state 34%

Postal & banking network

Development of shareholding
and funding for SMEs

Assets €80bn (end of 2019)

 French state 50%

 CDC 50%

Public Investment Bank Real estate

Services

Construction engineering

Assets €1.8bn (end of 2019)
 CDC 75%

Transmission system operator

Assets €22bn (end of 2019)
 CDC 29.9%

Leisure and accomodation

Assets €1.8bn (end of 2019)
 CDC 40%

Consolidated

activities
 Central Sector

 Affiliates and strategic 

shareholdings (assets)
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関連企業及び戦略的株式保有02

公営不動産

資産 90億ユーロ (2019年末)
 CDC 100%

フランス大手不動産会社

資産130億ユーロ (2019年末)
 CDC 39%

輸送

資産59億ユーロ(2019年末)
 CDC 66%

郵便及び銀行サービス

資産 2,910億ユーロ (2019年末)

 CDC 66%

 フランス政府 34%

郵便及び銀行ネットワーク

中小企業向け株式保有・
資金調達開発

資産 800億ユーロ (2019年末)

 フランス政府 50%

 CDC 50%

公的投資銀行 不動産

サービス

建設・エンジニアリング
資産18億ユーロ (2019年末)

 CDC 75%

送電システム事業者

資産220億ユーロ (2019年末)
 CDC 29.9%

レジャー・宿泊

資産18億ユーロ (2019年末)
 CDC 40%

連結事業

◼ 一般部門

 関連企業及び戦略的投
資（資産）
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Financial Review02
Key figures

Central Sector Consolidated balance sheet Contribution to Consolidated Group Net Income

2017
IFRS

2018
IFRS

2019
IFRS

€ billion

Total Assets
(unconsolidated)

143 133 140

Total Assets
(consolidated)

174 163 181

Accumulated Reserves
(Total equity attributable to owners)

37.3 35.9 41.6

2017 (*) 2018 (*) 2019

€ billion

Consolidated Group Net Income 1.906 1.768 2.056

CDC Contribution (Central Sector, CDC Habitat, SCET, CNR(1)) .927 .409 .994

Bpifrance Contribution .604 .390 .502

Strategic shareholdings Contribution .375 .969 1.185

Bank & Insurance (CNP Assurances, La Poste) .135 .741 .773

Infrastructure (RTE, HIG GRT Gaz(2), Egis, STOA) .117 .224 .247

Other entities (CDA, Icade, Transdev) .124 .004 .165

Exceptional events La Poste - .625

(*) Pro forma presentation ajusted with the transfers of CNR et HIG GRT Gaz between CDC and strategic

shareholdings perimeters

(1) Transfer in 2019 from « Strategic Shareholdings » to « CDC »

(2) Transfer in 2019 from « CDC » to « Strategic Shareholdings »

Consolidated

activities
 Central Sector

 Affiliates and strategic 

shareholdings (assets)
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財務レビュー02
主要数値

一般部門連結バランスシート グループ連結純利益への寄与

2017
IFRS

2018
IFRS

2019
IFRS

十億ユーロ

総資産
(非連結)

143 133 140

総資産
(連結)

174 163 181

累積余剰金
(株主帰属分合計)

37.3 35.9 41.6

2017 (*) 2018 (*) 2019

十億ユーロ

グループ連結純利益 1.906 1.768 2.056

CDCの寄与 (Central Sector, CDC Habitat, SCET, CNR(1)) .927 .409 .994

Bpifranceの寄与 .604 .390 .502

戦略的投資先の寄与 .375 .969 1.185

銀行・保険 (CNP Assurances, La Poste) .135 .741 .773

インフラ(RTE, HIG GRT Gaz(2), Egis, STOA) .117 .224 .247

その他(CDA, Icade, Transdev) .124 .004 .165

フランス郵政公社関連の特別項目 - .625

(*)プロフォーマプレゼンテーションはCNR et HIG GRT GazのCDCと戦略的株式保有への移行で調整された
(1) 2019年に «戦略的株式保有 »より « CDC »へ移行
(2) 2019年 « CDC »より «戦略的株式保有 »へ移行

連結事業

 一般部門

 関連企業及び戦略的投
資（資産）



Funding
strategy



資金調達戦略
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Funding strategy03
Bond issuance programme

 €18.5bn EMTN programme

 CDC mainly finances its long term 
investments with its accumulated 
reserves, its deposits from the legal 
Professions and on the financial 
markets.

 CDC ensures its regular presence on 
the long-term funding market.

 Outstanding around €14bn
(December 2019).

 As currently planned, Caisse des 
Dépôts is likely to issue between €3bn 
and €5bn per year.

 CDC sells benchmarks in USD, EUR, 
GBP, CHF and JPY.

 CDC issues, on demand, private 
placement in several currencies from 2 
to 30 years.

 Amortization schedule  EMTN Debt currency breakdown

CHF
5,7% CZK

0,3%

EUR
54,9%

AUD
1,5%

GBP
6,8%

HKD
0,6%

JPY
5,1%

NOK
5,4%

USD
18,6%

SEK
1,2%

0

500

1000

1500

2000

2500

Million (EUR)

Consolidated

activities
 Funding Programmes

As of December 2019
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資金調達戦略03
債券発行プログラム

 185億ユーロ EMTN プログラム

 CDCの長期投資については、主に累
積余剰金、司法職従業者からの預
金及び金融市場での調達を原資と
する

 CDCは、長期資金調達市場において
定期的な存在を確保している

残高は140億ユーロ
(2019年12月)

現在の計画では、CDCは年間30億
ユーロから50億ユーロ規模の発行
を行う見込みである

 CDCはUSD, EUR, GBP, CHF 及びJPY建
てでベンチマーク債を発行してい
る

 CDCは、需要に応じて、いくつかの
通貨で、2年から30年の年限におけ
る私募債を発行する

償還スケジュール  EMTN債通貨別内訳

CHF
5,7% CZK

0,3%

EUR
54,9%

AUD
1,5%

GBP
6,8%

HKD
0,6%

JPY
5,1%

NOK
5,4%

USD
18,6%

SEK
1,2%

0

500

1000

1500

2000

2500

Million (EUR)

連結事業
 資金調達プログラム

2019年12月現在
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Benchmark issues03

 Long-term funding: 
rated AA/Aa2/AA

 €18.5 billion EMTN programme
(French law, all currencies, 
for qualified investors)

 Total benchmark outstanding amount around €7 
billion

Amount Coupon Maturity ISIN

EUR

500m 0.20% 1st March 2022 FR0013239985

500m 0% 19 June 2024 FR0013426426

1bn 0.75% 18 September 2028 FR0013365269

USD

1bn 2% 14 November 2020 FR0013295912

1bn 2.75% 18 January 2022 FR0013396843

1bn 1.5% 13 February 2023 FR0013482544

CHF

250m 1.25% 1 March 2022 CH0229001000

200m 0.25% 19 June 2024 CH0414510062

250m 0.30% 18 September 2028 CH0386949348

GBP

250m 1% 25 January 2021 FR0013311743

250m 0.875% 15 December 2021 FR0013463122

325m 0.500% 21st July 2023 FR0013513777

JPY

40bn 0.30% - 0.70% 2020 - 2024 JP525023

20bn 0.20% - 0.40% 2020 - 2022 JP525023

15bn 0.03% 2022 JP525023

Consolidated

activities
 Central Sector

Funding Programmes
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ベンチマーク債発行03

長期資金調達: 
格付 AA/Aa2/AA

 185億ユーロ EMTN プログラム
(フランス法、全通貨、適格投資家
の対象)

ベンチマーク債残高は約70億ユーロ

発行額 クーポン 満期日 ISIN

EUR

500百万 0.20% 2022年3月1日 FR0013239985

500百万 0% 2024年6月19日 FR0013426426

10億 0.75% 2028年9月18日 FR0013365269

USD

10億 2% 2020年11月14日 FR0013295912

10億 2.75% 2022年1月18日 FR0013396843

10億 1.5% 2023年2月13日 FR0013482544

CHF

250百万 1.25% 2022年3月1日 CH0229001000

200百万 0.25% 2024年6月19日 CH0414510062

250百万 0.30% 2028年9月18日 CH0386949348

GBP

250百万 1% 2021年1月25日 FR0013311743

250百万 0.875% 2021年12月15日 FR0013463122

325百万 0.500% 2023年7月21日 FR0013513777

JPY

400億 0.30% - 0.70% 2020 - 2024 JP525023

200億 0.20% - 0.40% 2020 - 2022 JP525023

150億 0.03% 2022 JP525023

連結事業
 一般部門

資金調達プログラム
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Benchmarks allocation03
In USD and in EUR

2%

42%

56%

Asset Managers

Banks/Private Banks

Central Banks and Official Institutions

24%

42%

26%

7% 1%

Insurance/Pension Funds

Banks/Private Banks

Asset Managers

Central Banks/Official Institutions

Other

60%
16%

10%

4%
3%

7%

France United Kingdom

Germany/Austria Southern Europe

Benelux Other

 Last USD Benchmark allocation by 
Geography

 Last USD Benchmark allocation by 
Type

 Last EUR Benchmark allocation by 
Geography

 Last EUR Benchmark allocation by 
Type

3Y

USD

10%

17%

8%

13%23%

27%

2%

Africa/Middle East North America

Latin America Asia

Europe United Kingdom

Switzerland

USD 1bn

 ISIN: FR0013482544

 Start: 13th February 2020

 Maturity: 13th February 2023

 Fixed Rate:  1.5% 

EUR 1bn 

 ISIN: FR0013365269

 Start: 18th September. 2018

 Maturity: 18th September 2028

 Fixed Rate: 0.75% 

10Y

EUR

Consolidated

activities
 Central Sector

Funding Programmes
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ベンチマーク債内訳03
USD建て及び EUR建て

2%

42%

56%

アセットマネジャー

銀行/プライベートバンク

中央銀行及び政府機関

24%

42%

26%

7% 1%

保険/年金
銀行/プライベートバンク
アセットマネジャー
中央銀行/政府機関
その他

60%
16%

10%

4%
3%

7%

フランス 英国

ドイツ/オーストリア 南欧

ベネルクス その他

直近USD建てベンチマーク債地域
別内訳

直近USD建てベンチマーク債投資
家タイプ別内訳

直近EUR建てベンチマーク債地域
別内訳

直近EUR建てベンチマーク債投資
家タイプ別内訳

3年
USD

10%

17%

8%

13%23%

27%

2%

アフリカ/中東 北米 中南米

アジア ヨーロッパ 英国

スイス

10億米ドル

 ISIN: FR0013482544

 払込: 2020年2月13日

 満期: 2023年2月13日

 固定利率:  1.5% 

10億ユーロ

 ISIN: FR0013365269

 払込: 2018年9月18日

 満期: 2028年9月18日

 固定利率: 0.75% 

10年
EUR

連結事業
 一般部門

資金調達プログラム
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Benchmarks allocation03
In GBP and in CHF

Consolidated

activities
 Central Sector

Funding Programmes

 Last GBP Benchmark allocation by 
Geography

 Last GBP Benchmark allocation by 
Type

 Last GBP Benchmark allocation by 
Type

3Y 

GBP

50%

6%

21%

15%

8%

United Kingdom Asia

Europe Americas

Middle East

GBP 325m 

 ISIN: FR0013513777

 Start:       20th May 2020

 Maturity:   21st July 2023

 Fixed Rate:   0.500% 

2%

35%

7%

56%

Insurance/Pension Funds

Banks/Private Banks

Asset Managers

Central Banks and Official Institutions

CHF 175m 

 ISIN: CH0414510062

 Start:        30th May 2018

 Maturity:     30th May 2025

 Fixed Rate:  0.25% 

7Y

CHF

10%

49%

1%

39%

1%

Insurance/Pension Funds
Private Banks
Asset Managers
Insurers
Pension funds

 Last CHF Benchmark allocation by 
Geography

100%

Switzerland
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ベンチマーク債内訳03
GBP建て及びCHF建て

連結事業
 一般部門

資金調達プログラム

直近GBP建てベンチマーク債地域
別内訳

直近GBP建てベンチマーク債投資
家タイプ内訳

直近CHF建てベンチマーク債投資
家タイプ内訳

3年
GBP

50%

6%

21%

15%

8%

英国 アジア ヨーロッパ 米州 中東

GBP 325百万

 ISIN: FR0013513777

 払込:       2020年5月20日

 満期:   2023年7月21日

 固定利率:   0.500% 

2%

35%

7%

56%

保険/年金

銀行/プライベートバンク

アセットマネジャー

中央銀行及び政府機関

CHF 175百万

 ISIN: CH0414510062

 払込:        2018年5月30日

 満期:     302025年5月30日

 固定利率:  0.25% 

7年
CHF

54%

2%

43%

1%

保険/年金 プライベートバンク

アセットマネジャー 保険

年金ファンド

直近CHF建てベンチマーク債地域
別内訳

100%

スイス
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Sustainable Development Goals03
Sustainable development, a strategic priority

Consolidated

activities
 Central Sector

Funding Programmes

Today the first ambition of Caisse
des Dépôts is to reduce social 
Inequalities, territorial divisions 
and support the ecological and 
energy transition.

 Offer product and services to 
support the attractiveness of 
territories and social cohesion.

 Target 2018-2020 : EUR 20bn of 
financing dedicated to the 
ecological and energy transition.

 Conduct a socially responsible 
human resources policy.

 45% reduction of the equity 
portfolio’s carbon footprint 
between 2014 and 2018.

The Group’s priority contributions
to the Sustainable Development Goals (SDGs)

7 High-priority
SDGs

5 Significant
SDGs

Ecological

divisions
Social

divisions

Economic

divisions
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持続可能な開発目標03
持続可能な開発、戦略的優先事項

連結事業
 一般部門

資金調達プログラム

今日、CDCの最初の目標は、社会的
不平等、領土分割を減らし、生態系
とエネルギー転換を支援することで
ある

地域の魅力と社会的結束をサ
ポートする製品とサービスを提
供

 2018年から2020年の目標：生態
学的およびエネルギー転換への
200億ユーロの資金提供

社会的責任のある人事方針を実
施

 2014年から2018年の間に、株式
ポートフォリオのカーボンフッ
トプリントを45％削減

持続可能な開発目標(SDGs)に対する
グループの優先的な貢献

7つの最優先
開発目標

5つの重点
開発目標

生態部門 社会部門 経済部門
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The sustainable framework
03

Click here 
to download the document

Consolidated

activities
 Central Sector

Funding Programmes

The issues stand out for their transparency as regards the 
characteristics of the Green, Social and Sustainable Bonds 
(asset selection criteria, project evaluation and selection 
procedures and management of funds raised) and 
communication in the form of reports on the commitments 
made (proper allocation of funds, project compliance and ESG 
indicators).

Caisse des Dépôts publishes a comprehensive annual report 
dedicated to the bonds allocated during the year following 
their issuing.

Activity and impact indicators

Sector SDG target Impact indicators

Green energy and 
heat production 

and storage 
infrastructure 

 

7.1 By 2030, ensure universal access to affordable, reliable and 
modern energy services  

7.2 By 2030, increase substantially the share of renewable energy 
in the global energy mix 

 

Production capacity 

Annual production (real/estimated for 
operating and construction assets) 

Amount of stored energy / storage capacity 
and technology used  

 

 

Number of direct jobs sustained 

CO2 emissions avoided 

Number of household equivalent supplied 

 

Green real estate 

7.3 By 2030, double the global rate of improvement in energy 
efficiency 

11.3 By 2030, enhance inclusive and sustainable urbanization and 
capacity for participatory, integrated and sustainable human 
settlement planning and management in the country 

 

Energy consumption (kWhep/m²/year) 

Environmental certification and/or energy 
label 

Share of projects outside the Paris 
agglomeration 

 

 

Number of direct jobs sustained 

CO2 emissions avoided 

Energy saving (kWhep/year) 

 

Decontamination 
and Remediation 

of sites 

15.3 By 2030, combat desertification, restore degraded land and 
soil, including land affected by desertification, drought and floods, 
and strive to achieve a land degradation-neutral world 

 

Number of decontaminated sites 

Surface of decontaminated lands (ha) 

 

 

Number of direct jobs sustained 

GHG emissions avoided 

 

Sustainable 
transport and 

mobility 

9.1 Develop quality, reliable, sustainable and resilient 
infrastructure, including regional and transborder infrastructure, to 
support economic development and human well-being, with a 
focus on affordable and equitable access for all 

11.2 By 2030, provide access to safe, affordable, accessible and 
sustainable transport systems for all, improving road safety, notably 
by expanding public transport, with special attention to the needs 
of those in vulnerable situations, women, children, persons with 
disabilities and older persons 

11.3 By 2030, enhance inclusive and sustainable urbanization and 
capacity for participatory, integrated and sustainable human 
settlement planning and management in the country 

 

Number of clean vehicles deployed by type of 
transport 

Number of charging stations installed  

Number of km of river transport / rail 
deployed  

Number of users served 

 

 

Number of direct jobs sustained in the 
construction phase /operational phase 

CO2 emissions avoided 

 

Digital 
infrastructure 

8.2 Achieve higher levels of economic productivity through 
diversification, technological upgrading and innovation, including 
through a focus on high-value added and labour-intensive sectors 

9.1 Develop quality, reliable, sustainable and resilient 
infrastructure, including regional and transborder infrastructure, to 
support economic development and human well-being, with a 
focus on affordable and equitable access for all 

9.c Significantly increase access to information and 
communications technology and strive to provide universal and 
affordable access to the Internet in least developed countries by 
2020 

10.2 By 2030, empower and promote the social, economic and 
political inclusion of all, irrespective of age, sex, disability, race, 
ethnicity, origin, religion or economic or other status 

 

Optic fiber networks: 

Rate of coverage of the public initiative area 

Number of connectable outlets 

Number of connected dwellings 

Number of companies / public institutions 
subscribed 

 

Number of direct jobs sustained in the 
construction phase /operational phase 

Eco-efficient data centers: 

CO2 emissions avoided 

 

https://www.caissedesdepots.fr/sites/default/files/medias/07framework_green_social_and_sustainability_bond_cdc_ve_last.pdf
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持続可能な枠組み
03

Click here 
to download the document

連結事業
 一般部門

資金調達プログラム

CDCの債券は、グリーンボンド、ソーシャルボンド、サ

ステナブルボンドとしての特性（資産の選択基準、プロ
ジェクトの評価と選択の手順、調達資金の管理）や、そ
のコミットメント（適切な資金配分、プロジェクトコン
プライアンス、ESG指標）に関する報告書を通じたコ
ミュニケーションの透明性において際立っている

CDCは、年度を通して発行された債券について、包括的
に説明する年次報告書を作成している

活動と影響の指標

セクター SDG ターゲット 影響指標

Green energy and 
heat production 

and storage 
infrastructure 

 

7.1 By 2030, ensure universal access to affordable, reliable and 
modern energy services  

7.2 By 2030, increase substantially the share of renewable energy 
in the global energy mix 

 

Production capacity 

Annual production (real/estimated for 
operating and construction assets) 

Amount of stored energy / storage capacity 
and technology used  

 

 

Number of direct jobs sustained 

CO2 emissions avoided 

Number of household equivalent supplied 

 

Green real estate 

7.3 By 2030, double the global rate of improvement in energy 
efficiency 

11.3 By 2030, enhance inclusive and sustainable urbanization and 
capacity for participatory, integrated and sustainable human 
settlement planning and management in the country 

 

Energy consumption (kWhep/m²/year) 

Environmental certification and/or energy 
label 

Share of projects outside the Paris 
agglomeration 

 

 

Number of direct jobs sustained 

CO2 emissions avoided 

Energy saving (kWhep/year) 

 

Decontamination 
and Remediation 

of sites 

15.3 By 2030, combat desertification, restore degraded land and 
soil, including land affected by desertification, drought and floods, 
and strive to achieve a land degradation-neutral world 

 

Number of decontaminated sites 

Surface of decontaminated lands (ha) 

 

 

Number of direct jobs sustained 

GHG emissions avoided 

 

Sustainable 
transport and 

mobility 

9.1 Develop quality, reliable, sustainable and resilient 
infrastructure, including regional and transborder infrastructure, to 
support economic development and human well-being, with a 
focus on affordable and equitable access for all 

11.2 By 2030, provide access to safe, affordable, accessible and 
sustainable transport systems for all, improving road safety, notably 
by expanding public transport, with special attention to the needs 
of those in vulnerable situations, women, children, persons with 
disabilities and older persons 

11.3 By 2030, enhance inclusive and sustainable urbanization and 
capacity for participatory, integrated and sustainable human 
settlement planning and management in the country 

 

Number of clean vehicles deployed by type of 
transport 

Number of charging stations installed  

Number of km of river transport / rail 
deployed  

Number of users served 

 

 

Number of direct jobs sustained in the 
construction phase /operational phase 

CO2 emissions avoided 

 

Digital 
infrastructure 

8.2 Achieve higher levels of economic productivity through 
diversification, technological upgrading and innovation, including 
through a focus on high-value added and labour-intensive sectors 

9.1 Develop quality, reliable, sustainable and resilient 
infrastructure, including regional and transborder infrastructure, to 
support economic development and human well-being, with a 
focus on affordable and equitable access for all 

9.c Significantly increase access to information and 
communications technology and strive to provide universal and 
affordable access to the Internet in least developed countries by 
2020 

10.2 By 2030, empower and promote the social, economic and 
political inclusion of all, irrespective of age, sex, disability, race, 
ethnicity, origin, religion or economic or other status 

 

Optic fiber networks: 

Rate of coverage of the public initiative area 

Number of connectable outlets 

Number of connected dwellings 

Number of companies / public institutions 
subscribed 

 

Number of direct jobs sustained in the 
construction phase /operational phase 

Eco-efficient data centers: 

CO2 emissions avoided 

 

https://www.caissedesdepots.fr/sites/default/files/medias/07framework_green_social_and_sustainability_bond_cdc_ve_last.pdf
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Benchmark allocation03
Green, Social and Sustainabily bonds

Consolidated

activities
 Central Sector

Funding Programmes

EUR 500m Sustainability Bond 

 ISIN: FR0013426426

 Start: 19th June 2019

 Maturity: 19th June 2024

 Fixed Rate: 0% 

https://www.caissedesdepots.fr/en/green-social-and-sustainability-bonds

 EUR Sustainability Bond allocation 
by Geography

 EUR Sustainability Bond allocation 
by Type

41%

16%
5%

8%

7%

5%

18%

France United Kingdom
Germany Benelux
Scandinavia Switzerland
Asia

24%

46%

30%

Asset Managers

Banks/Private Banks

Central Banks and Official Institutions

EUR 500m green bond

 ISIN: FR0013239985

 Start: 1st March 2017

 Maturity: 14th March 2022

 Fixed Rate: 0.20% 

 EUR Green Bond allocation by 
Geography

 EUR Green Bond allocation by Type

22%

39%

19%

19%

1%

Asset Managers
Banks/Private Banks
Central Banks and Official Institutions
Insurers/Pension Funds
Other

55%

13%

13%

11%

5% 3%

France United Kingdom

Germany Benelux

Scandinavia Italy

https://www.caissedesdepots.fr/en/green-social-and-sustainability-bonds
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ベンチマーク債内訳03
グリーン、ソーシャル及びサステナビリティ・ボンド

連結事業
 一般部門

資金調達プログラム

5億ユーロサステナビリティ・ボンド

 ISIN: FR0013426426

払込: 2019年6月19日

満期: 2024年6月19日

固定利率: 0% 

https://www.caissedesdepots.fr/en/green-social-and-sustainability-bonds

 EUR建てサステナビリティ・ボン
ド地域別内訳

 EUR建てサステナビリティ・ボン
ド投資家タイプ別内訳

41%

16%
5%

8%

7%

5%

18%

フランス 英国 ドイツ ベネルクス

北欧 スイス アジア

24%

46%

30%

アセットマネジャー

銀行/プライベートバンク

中央銀行及び政府機関

5億ユーログリーン・ボンド

 ISIN: FR0013239985

払込: 2017年3月1日

満期: 2022年3月14日

固定利率: 0.20% 

 EUR建てグリーン・ボンド地域別内
訳

 EUR建てグリーン・ボンド投資家
タイプ別内訳

22%

39%

19%

19%

1%

アセットマネジャー
銀行/プライベートバンク
中央銀行及び政府機関
保険/年金
その他

55%

13%

13%

11%

5% 3%

フランス 英国 ドイツ

ベネルクス 北欧 イタリア

https://www.caissedesdepots.fr/en/green-social-and-sustainability-bonds
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Private Placement Issuance03
Plain vanilla and structured

 Private placement characteristics

40 trades per a year on average

 Capital Guaranteed

 Maturity from 2 to 30 years

 Size from €10M up to €300M equivalent 

 Vanilla and Capped Floored FRN

 Bermudean callables in EUR, fixed rate and zero coupon

 Rating of the notes by S&P’s and Moody’s

 If listed: Euronext Paris

 Currencies

Australia AUD

Canada CAD

Switzerland CHF

Czech Republic CZK

Denmark DKK

Europe EUR

United Kingdom GBP

Hong Kong HKD

Japan JPY

Norway NOK

New Zealand NZD

Poland PLN

Sweden SEK

Singapore SGD

United States USD

South Africa ZAR

Consolidated

activities
 Central Sector

Funding Programmes
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私募債発行03
バニラ債及び仕組債

私募債発行の特徴

年間平均40回の発行

元本保証

満期期間 2 ～30年

発行額は 1千万ユーロから３億ユーロ相当

バニラおよびキャップ・フロア付き変動利付債

バミューダンコール付ユーロ建債・固定利率債・ゼロクーポン債

 S&Pとムーディーズによる債券格付

上場する場合：ユーロネクスト・パリ

通貨

オーストラリア AUD

カナダ CAD

スイス CHF

チェコ CZK

デンマーク DKK

欧州 EUR

英国 GBP

香港 HKD

日本 JPY

ノルウェー NOK

ニュージーランド NZD

ポーランド PLN

スウェーデン SEK

シンガポール SGD

米国 USD

南アフリカ ZAR

連結事業
 一般部門

資金調達プログラム
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Short-term Issuance Programmes03
Treasury

 Short-term programmes rated: 
A-1+/P-1/F1+

 Mainly used to finance short term 
activities as liquidity management 
(transformation and low leverage)

 The total outstanding amount is 
around €15 billions end of December 
2019

 €20 billion NEU CP Program 
(Negotiable European Commercial 
Paper, Domestic program, French law, 
mainly in euro)

NEU CP  Outstanding €2bn

 €30 billion Global CP Program (ECP + 
USCP)
Global CP outstanding €13bn

Consolidated

activities
 Central Sector

Funding Programmes

As of December 2019

USD
97,7%

AUD
0,2%

EUR
0,3%

NZD
0,4%

GBP
0,8%

CAD
0,4%

CHF
0,3%

USD

AUD

EUR

NZD

GBP

CAD

CHF
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短期発行プログラム03
トレジャリー

短期プログラム格付: A-1+/P-1/F1+

主に短期事業向け資金の流動性管
理として（変換・低レバレッジ）

 2019年12月末現在、合計残高約
150億ユーロ

 200億ユーロ NEU CPプログラム (譲
渡性ECP、国内プログラム、フラン
ス法、主にユーロ建て)

NEU CPの残高は20億ユーロ

 300億ユーログローバル CPプログ
ラム (ECP + USCP)
グローバル CPの残高は130億ユーロ

連結事業
 一般部門

資金調達プログラム

2019年12月時点

USD
97,7%

AUD
0,2%

EUR
0,3%

NZD
0,4%

GBP
0,8%

CAD
0,4%

CHF
0,3%

USD

AUD

EUR

NZD

GBP

CAD

CHF
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03

Key 
takeaways

CDC is a French Public entity 
created 200 years ago, placed 
under “the supervision and the 
guarantee of the French 
Parliament “

 Rated Aa2,AA,AA (Moody’s, S&P’s, 
Fitch), LCR Level1, eligible ECB PSPP, 
Cat II for repos, 0% risk weighting for 
bank capital adequacy purpose 

CDC missions

 Consolidated activities (purple part 
of this presentation)

 Protection of legal deposits

 Local development long term 
investments

 Asset management

 Activities on behalf of the French 
state (blue part of this presentation)

 Livret A saving passbooks 
management and social housing 
financing

 Administration of Retirement Schemes

CDC LT Funding Central Sector 
strategy

 3bn to 5bn EUR eq of issuances each 
year

 Benchmarks in USD, EUR, GBP, CHF 
and JPY

 Private placements any currency, 
from 2 to 30 years

Consolidated
activities

 Central Sector

Funding Programmes
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03

重要
ポイント

CDCは、「フランス議会の監督
と保証を受けるフランスの公的
機関」

格付 Aa2、AA、AA（ムーディー
ズ、S&P、Fitch）、流動性カバ
レッジレシオ（LCR）レベル1、欧
州中央銀行公的部門買入プログラ
ム（ECB PSPP）対象、レポ市場カ
テゴリー２、銀行自己資本比率規
制におけるリスクウェイト0% 

CDCのミッション

連結事業（本プレゼンテーション
の紫色パート）

司法職従業者からの預金の保護

地域開発への長期投資

資産管理

フランス政府を代理しての活動
（本プレゼンテーションの青色
パート）

リブレ・ア（Livret A）貯蓄通帳管
理と公営住宅ファイナンス

退職年金制度の管理・運営

CDCの長期資金調達一般部門戦略

年間30～50億ユーロ相当の発行

 USD, EUR, GBP, CHF 及び JPY建てでの

ベンチマーク債

各種通貨における2～30年の私募債

連結事業
 一般部門

資金調達プログラム



Activities 
on behalf 
of the French 
state



フランス政
府を代理して
の事業
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Saving Fund Division Activities04
A specific balance sheet on behalf of the State

Saving Fund Division

Net profit

of €412m

—
(end of 2019) 

Savings
and other debts

€263bn

Long Term 
Loans

€190bn

Financial 
Assets

€98bn

Equity
and Provisions

€25bn

Major events in 2019:

 More than €13.2bn of new long term loans:

 €8.5bn of rescheduled loans

 More than €3bn of loans transferred as 
part of the reorganization of the social 
housing sector

 Implementation of the Housing Plan 2 : 
€10bn plan to support the social housing 
sector (following the €10bn Housing Plan 1 
in 2018)

 Launch of three new loans offers to public 
local companies for €5bn

 Signature of € 500m MBIL2 with EIB

Management of savings and funding of social housing

Activities 

on behalf of the 

French State

 Saving Fund Division

 Social Housing Financing
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貯蓄基金部門の活動04
政府を代理する特定のバランスシート

貯蓄基金部門

純利益

412百万ユーロ
—
(2019年末) 

貯蓄・その他負債

2,630億ユーロ

長期ローン
1,900億ユーロ

金融資産

980億ユーロ

資本と準備金

250億ユーロ

2019年の主なトピック :

 132億ユーロ超の新規長期ローン :

 85億ユーロの繰り延べローン

 30億ユーロ超の公営住宅セクターの再
編の一環として譲渡されたローン

住宅計画2の実施 : 100億ユーロの公営住
宅セクターの支援計画 (2018年100億ユー
ロの住宅計画に従う)

 50億ユーロの公的地方企業へ3つの新規
ローンをローンチ

 EIBと5億ユーロのMBIL2に署名

貯蓄管理と公営住宅ファイナンス

フランス政府を代理
しての事業

 貯蓄基金部門

 公営住宅ファイナンス
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Administration of retirement schemes04
Discretionary administrative management

 CDC covers 1 out of 5 retirees in France

 €63.3bn of financing received

7.6 million 
contributors

CNRACL RAFPIRCANTEC FSPOEIE MINES…

3.9 million 
pensioners

 €59.4bn of pensions paid

 €13.3bn managed by the schemes 

and funds

Activities 

on behalf of the 

French State

 Administration of 

Retirement Schemes
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退職年金制度の管理・運営04
裁量的な管理運営

 CDCはフランス国内における退職者

の5人に1人をカバー

 633億ユーロの資金受領

760万人
拠出者

CNRACL RAFPIRCANTEC FSPOEIE MINES…

390万人
年金受給者

 594億ユーロの年金支払い

 133億ユーロをスキームと

ファンド毎に運用

フランス政府を代理
しての事業

 退職年金制度の管理・運営
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My Training Account04
Management of French people’s personal training accounts

Launching of “My Training Account” 
application in 2019

The Ministry of Labour designated Caisse des Dépôts 
as the operator of the mobile application and digital 
portal launch project.

Caisse des Dépôts operates the online service and 
centralises and manages the resources funding Personal 
Training Accounts through an ad hoc fund and the payment 
of training organisations. 

It has also assisted the 10,000 training organisations 
expected to upload their training catalogues to this new 
platform. 

Key figures

25 million French people covered

 The application

 25,000 downloads a day since it was released

 117,000 training courses accessible

 9,300 organisations listed

 Average price of a training course: €1,230

 Future developments 

 Management of top-ups through a portal for companies;

 Handling of training course feedback and assessment;

 Implementation of the “skill passport”;

 Continuous consideration of users’ needs.

Activities 

on behalf of the 

French state

 My Training Account
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私のトレーニング・アカウント04
フランス人の個人トレーニングアカウントの管理

2019年に私のトレーニング・アカウントのポー
タルサイトアプリケーションをローンチ

労働省は、CDCをモバイルアプリケーション及びポータ
ルサイトのローンチプロジェクトの運営者として指定

CDCはオンラインサービスを運営、臨時資金とトレー
ニング機関の支払いを通じて、個人トレーニングアカ
ウントに資金を提供するリソースを集中管理

また、トレーニングカタログをこの新しいプラット
フォームにアップロードする予定の10,000のトレーニ
ング組織を支援

主要な数値

2,500万のフランス人をカバー

アプリケーション

ローンチ以来、一日当たり25,000件ダウンロード

 117,000のトレーニングコースにアクセス可能

 9,300の組織が参加

 1トレーニングコース当たりの平均費用: 1,230ユーロ

今後の展開

企業のためのポータルを介した、アプリ利用のリ
ピーターの管理

トレーニングコースのフィードバック及び評価処理

 “スキルパスポート”の推進

ユーザー・ニーズの継続的な検証

フランス政府を代理
しての事業

 私のトレーニング・アカウ
ント



Contacts 
and links



連絡先とリンク
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Contacts05
Stephan Haeuw

Head of Financing, Loans and Engineering

 Tel.: +33 (0)1 58 50 20 93

 stephan.haeuw@caissedesdepots.fr

Thibaud Grimard

Deputy Head of Financing, Loans and Engineering

 Tel.: +33 (0)1 58 50 20 24

 thibaud.grimard@caissedesdepots.fr

EMTN/NEUMTN Trading Desk

 Tel.: +33 1 58 50 22 58 / emtn-cdc@caissedesdepots.fr

Marie Suyker 

Head of Treasury

 Tel.: +33 (0)1 58 50 21 66

 marie.suyker@caissedesdepots.fr

Audrey Athuil

Deputy Head of Treasury

 Tel.: +33 (0)1 58 50 23 43

 audrey.athuil@caissedesdepots.fr

NEUCP / Global CP Desk

 Tel.: +33 1 58 50 21 67 / cdc.treasury@caissedesdepots.fr

mailto:stephan.haeuw@caissedesdepots.fr
mailto:thibaud.grimard@caissedesdepots.fr
mailto:emtn-cdc@caissedesdepots.fr
mailto:marie.suyker@caissedesdepots.fr
mailto:audrey.athuil@caissedesdepots.fr
mailto:cdc.treasury@caissedesdepots.fr
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連絡先05
Stephan Haeuw

Head of Financing, Loans and Engineering

 Tel.: +33 (0)1 58 50 20 93

 stephan.haeuw@caissedesdepots.fr

Thibaud Grimard

Deputy Head of Financing, Loans and Engineering

 Tel.: +33 (0)1 58 50 20 24

 thibaud.grimard@caissedesdepots.fr

EMTN/NEUMTN Trading Desk

 Tel.: +33 1 58 50 22 58 / emtn-cdc@caissedesdepots.fr

Marie Suyker 

Head of Treasury

 Tel.: +33 (0)1 58 50 21 66

 marie.suyker@caissedesdepots.fr

Audrey Athuil

Deputy Head of Treasury

 Tel.: +33 (0)1 58 50 23 43

 audrey.athuil@caissedesdepots.fr

NEUCP / Global CP Desk

 Tel.: +33 1 58 50 21 67 / cdc.treasury@caissedesdepots.fr
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mailto:emtn-cdc@caissedesdepots.fr
mailto:marie.suyker@caissedesdepots.fr
mailto:audrey.athuil@caissedesdepots.fr
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Links 05

Internet: 
www.caissedesdepots.fr

Investor relationship full link:
http://www.caissedesdepots.fr/en/investor-relations

 Presentation for investors:
http://www.caissedesdepots.fr/en/cdc-investor-presentation

 Key figures:
http://www.caissedesdepots.fr/en/issuance-key-figures

 Issue programmes:
http://www.caissedesdepots.fr/en/mediatheque-relations-investisseurs

 Green, social and sustainable bonds:
https://www.caissedesdepots.fr/en/green-social-and-sustainability-bonds

Reuters dealing code: CDCP

Bloomberg: CDCEPS <Govt> <Go>

Full research:

 <Govt> TK <Go> (Government Bonds)

 12 <Go> (France)

 <Page Fwd> (State Agencies Bonds, page 2)
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リンク05

ウェブサイト: 
www.caissedesdepots.fr

投資家関連リンク:
http://www.caissedesdepots.fr/en/investor-relations

投資家向けプレゼンテーション:
http://www.caissedesdepots.fr/en/cdc-investor-presentation

主要数値:
http://www.caissedesdepots.fr/en/issuance-key-figures

発行プログラム:
http://www.caissedesdepots.fr/en/mediatheque-relations-investisseurs

グリーン、ソーシャル、サステナビリティボンド:
https://www.caissedesdepots.fr/en/green-social-and-sustainability-bonds

Reutersディーリングコード: CDCP

Bloomberg: CDCEPS <Govt> <Go>

リサーチ:

 <Govt> TK <Go> (Government Bonds)

 12 <Go> (France)

 <Page Fwd> (State Agencies Bonds, page 2)
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Disclaimer
This document is being furnished to 
you solely for your information on a 
confidential basis and may not be 
reproduced, redistributed or passed on, 
in whole or in part, to any other person.  

This document does not constitute or form 
part of any solicitation, offer or invitation to 
purchase or subscribe for any securities 
referred to in this document and neither it nor 
any part of it shall form the basis of, or be 
relied upon in connection with, any contract or 
commitment whatsoever. Accordingly, it is not 
directed to the specific investment objectives, 
financial situation or particular needs of any 
recipient. You should consult with your own 
legal, regulatory, tax, business, investment, 
financial and accounting advisers to the extent 
that you deem it necessary, and make your 
own investment, hedging and trading decisions 
(including decisions regarding the suitability of 
an investment in the Issuer’s securities) based 
upon your own judgment and advice from such 
advisers as you deem necessary and not upon 
any view expressed in this document. Any 
decision to purchase securities in the proposed 
offering should be made solely on the basis of 
information to be contained in the relevant 
final prospectus published by Caisse des 
dépôts et consignations in due course in 
relation to such offering.

No representation or warranty, express or 
implied, is made as to, and no reliance may be 
placed for any purposes whatsoever on, the 
fairness, accuracy, completeness or 

correctness of the information or opinions 
contained herein.  None of the Issuer, or any of 
its affiliates, advisers or representatives shall 
have any liability whatsoever (in negligence or 
otherwise) for any loss howsoever arising from 
any use of this document or its contents or 
otherwise arising in connection with this 
document.

Certain statements in this document are 
forward-looking, including statements 
concerning the Issuer's plans, objectives, goals, 
strategies, future events, future revenues or 
performance, capital expenditures, financing 
needs, plans or intentions relating to 
acquisitions, competitive strengths and 
weaknesses, business strategy and the trends 
the Issuer anticipates in the industries and the 
political and legal environment in which it 
operates and other information that is not 
historical information. By their nature, 
forward-looking statements involve inherent 
risks and uncertainties, both general and 
specific, and risks exist that the predictions, 
forecasts, projections and other forward-
looking statements will not be achieved. The 
Issuer does not make any representation, 
warranty or prediction that the results 
anticipated by such forward-looking 
statements will be achieved, and such forward-
looking statements represent, in each case, 
only one of many possible scenarios and 
should not be viewed as the most likely or 
standard scenario. Such forward-looking 
statements speak only as of the date on which 
they are made. Any opinions expressed in this 

document are subject to change without 
notice and the Issuer does not undertake any 
obligation to update or revise any forward 
looking statement, whether as a result of new 
information, future events or otherwise.

In the United Kingdom, this document is being 
distributed only to, and is directed at (a) 
persons who have professional experience in 
matters relating to investments falling within 
article 19(5) of the Financial Services And 
Markets Act 2000 “FSMA” (Financial 
Promotion) Order 2005 (the "Order") or (b) 
high net worth entities falling within article 49 
of the Order, and other persons to whom it 
may be lawfully be communicated or (c) 
qualified investors as defined in s86(7) of the 
FSMA (all such persons together being referred 
to as "Relevant Persons").  Any person who is 
not a Relevant Person should not act or rely on 
this document or any of its contents. 

This document is an advertisement and not a 
prospectus for the purposes of applicable 
measures implementing Regulation (EU) 
2017/1129 ("Prospectus Regulation"). 

Distribution of this document in other 
jurisdictions may be restricted by law, and 
those who are in possession of this document 
are required to inform themselves about and 
to observe such restriction. Failure to comply 
with such restrictions may constitute a 
violation of the law in the relevant jurisdiction.

This document has not been and will not be 

registered under the U.S. Securities Act of 
1933, as amended (the "Securities Act"), or 
with any securities regulatory authority of any 
state or other jurisdiction of the United States, 
and may not be offered or sold within the 
United States or to, or for the account or 
benefit of, U.S. persons (as defined in 
Regulation S under the Securities Act 
(“Regulation S”)) except pursuant to an 
exemption from, or in a transaction not subject 
to, the registration requirements of the 
Securities Act. Terms used in this paragraph 
have the meanings given to them by 
Regulation S under the Securities Act.

No securities will be offered or sold, directly or 
indirectly, to the public in France and it has not 
distributed or caused to be distributed and will 
not distribute or cause to be distributed to the 
public in France. Any offers, sales and 
distributions of EMTN  will be made in France 
only to (a) providers of investment services 
relating to portfolio management for the 
account of third parties (personnes fournissant
le service d'investissement de gestion de 
portefeuille pour compte de tiers), and/or (b) 
qualified investors (investisseurs qualifiés), 
investing for their own account, all as defined 
in, and in accordance with, articles L. 411-1, D. 
411-1, L. 411-2, L411-2-1, L411-3 and L621-8 to 
L621-8-3 of the French Code monétaire et 
financier and, as from 21 July 2019, regulation 
(EU) 2017/1129 as amended and any 
applicable French law and regulation.”
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免責事項
本資料は、秘匿扱いで投資家に情報提供の
みを目的として提示されるものであり、そ
の一部または全部の複製、他者への再配
布・再提供を禁じる

本資料は勧誘行為またはその一部を構成し
たり、本資料で言及される債券の購入・申
込を働きかけたりするものではなく、ま
た、契約や約束のベースや依拠となるもの
ではない。したがって、本資料は、受領者
の具体的な投資目的、財務状況、特定の
ニーズに対応するものではない。投資家
は、投資家自身の法律・規制・税務・事
業・投資・財務・会計アドバイザーに必要
な相談をし、投資家自身の判断と前記のア
ドバイザーからの助言に基づき、そして本
資料に記載の見解に基づくのではなく、投
資家自身の投資・ヘッジ・取引の決定（当
発行体の債券への投資の適切性を含む）を
下すべきである。募集される債券を購入す
る決定は、預金供託公庫が発表する最終版
の目論見書に含まれる情報のみに基づき下
されるべきである。

いかなる明示的及び暗示的な表示や保証
も、本資料に記載される情報や意見の公正
性・正確性・完全性・正当性にかかわるも
のではなく、いかなる目的のためにも依拠
としてはならない。本資料またはその内容
の使用や本資料に関連して発生するいかな
る損失について、当発行体、その関連団体
やアドバイザー（共同グローバル・コー
ディネーターと共同ブックランナーを含
む）、あるいは代理人は（過失その他の理
由の如何にかかわわらず）いかなる責任も
負わない。

当発行体の計画、目的、戦略、将来の活
動、将来の収益・業績、設備投資、資金調
達ニーズ、買収にかかわる計画と意図、競
争力上の強みと弱み、事業戦略、業界動向
に関する当発行体の想定、当発行体が事業
を行う政治・法律的環境、その他を含め、
本資料に記載された内容の一部は将来の見
通しに関するものであり、過去の情報では
ない。将来の見通しに関する事項は、その
性質から、一般的及び個別的な内在的リス
クと不確実性を含むものである。予測・予
想・見込みその他のフォワード・ルッキン
グな内容は、達成されないリスクが存在す
る。当発行体は、そうしたフォワード・
ルッキングな内容が想定する結果が達成さ
れるという表示・保証・予測を行っていな
い。また、そうした将来の見通しに関する
事項は、それぞれ、多くのありうるシナリ
オのひとつであり、最も可能性の高いシナ
リオや標準的なシナリオとみなすべきでは
ない。そうした将来の見通しに関する事項
は、それが作成された段階のものである。
本資料に記載の意見は、通知なく変更しう
るものであり、当発行体は、新たな情報や
将来の出来事その他に伴い、将来の見通し
に関する事項を更新・変更する義務を負わ
ない。

英国においては、本資料は次の者にのみを
対象とし配布される。(a) 2000 年金融サー
ビス・市場法（FSMA）に基づく2005年金
融推進省令（「省令」）第19 (5) 条の対象
となる投資に関するプロフェッショナルな
経験をもつ者、(b) 省令第49条の対象とな
る富裕層主体その他合法的に情報提供を受
ける者、(c)FSMA s86 (7)条に定められる

適格投資家（こうした者をすべて「対象
者」とよぶ）。対象者でない者は、本資料
あるいはその記載内容に基づく行動や依拠
を行うべきでない。
本資料は広告であり、指令2017/1129「目
論見書指令」）に基づく措置を目的とする
目論見書ではない。

本資料のその他管轄区域への配布は法律に
よって制限される場合があり、本資料を所
持している物は、そのような制限について
自ら通知され、それを遵守する必要があ
る。このような制限を遵守しないと、関連
する法域の法律に違反する可能性がある。

フランスの一般投資家に対し、直接または
間接に証券の募集もしくは販売、交付また
は交付されてはならない。

本資料、1933年米国証券法（証券法）に
基づいて登録されておらず、今後も登録さ
れない。また、米国の如何なる州或いは他
の管轄区域の証券規制当局にも登録されて
おらず、提供されない。証券法に基
づく免除、または対象外の取引除き米
国内で、または米国人（証券法「レギュ
レーションS」に基づくレギュレーション
Sで定義されている）のアカウントや利益
のために提供または販売することはで禁ず
る。本項に用いられる条項は、証券法に基
づくレギュレーションSによってそれらに
与えられた意味を持っている。

EMTNの提供、販売、および配布は、フラ
ンス国内の次のものに限られる。（a）第
三者の勘定で行なうのポートフォリオ管理

に関する投資サービスの提供者
（personnes fournissant le service 
d‘investissement de gestion de portefeuille
pour compte de tiers）及び/または（b）
2019年7月21日以降、改正された規制
（EU）2017/1129、および適用されるフラ
ンスの法律と規制条文L.411-1、D.411-1、
L.411-2、L411-2-1、L411-3及びL621-8か
らL621-8-3で定義されている自己勘定の適
格投資家(investisseurs qualifiés)。
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Section 1: General provisions

 Article L518-1
The Trésor Public, the Banque de France, La Poste, 
under the terms set out in Article L. 518-25, the 
Issuing Institution of the Overseas Départements 
(Institut d’Émission des Départements d’Outre-
Mer), the Overseas Issuing Institution (Institut 
d’Émission d’Outre-Mer) and the Caisse des Dépôts 
et Consignations shall not be subject to the 
provisions of Chapters I to VII of this Title. These 
institutions and services may carry out the banking 
transactions provided for by the laws and 
regulations that govern them. The orders of the 
Minister for the Economy issued pursuant to 
Articles L. 611-1, L. 611-3 and L. 611-4, and the 
rules of the Accounting Standards Authority 
(Autorité des Normes Comptables or ANC) may, 
without prejudice to the necessary adaptations, 
and as determined by decree of the Conseil d’Etat 
(Council of State), be extended to La Poste, as 
provided for in Article L. 518-25, and also to the 
competent public accountants.

Section 2: Caisse des Dépôts et 
Consignations:

 Article L518-2
Caisse des Dépôts et Consignations and its 
subsidiaries constitute a state-owned group serving 
the public interest and the country’s economic 
development. This group fulfils public interest 
functions in support of the policies pursued by the 

state and local authorities, and may engage in 
competitive activities. Caisse des Dépôts et 
Consignations is a special institution responsible 
for the administration of deposits and escrow 
accounts, the provision of services relating to the 
funds whose management has been entrusted to 
it, and the performance of any other, similar duties 
that are legally delegated to it. It is responsible for 
the protection of the public’s savings, the funding 
of social housing and the management of pension 
schemes. Caisse des Dépôts also contributes to 
local and national economic development, 
particularly in the spheres of employment, urban 
planning, the combating of exclusion from banking 
and finance, company start-ups and sustainable 
development. Caisse des Dépôts et Consignations 
is a long-term investor promoting business 
development in line with its proprietary interests. 
Caisse des Dépôts et Consignations is closely 
supervised and guaranteed by the legislative 
authorities. It is organised as determined by decree 
of the Conseil d’Etat, issued as proposed by the 
Supervisory Board. 
Caisse des Dépôts et Consignations may issue the 
debt securities referred to in Article L. 211-1 1(II, 
2).

 Article L518-3
Decrees whose implementation requires the 
cooperation of the Caisse des Dépôts et 
Consignations shall be issued subject to a report 
by, or with the participation of, the Minister for the 
Economy, after consultation of the Supervisory 

Board.

1. Supervisory Board:

 Article L518-4 as amended by Law No. 2019-
486 of 22 May 2019 - Art. 107

The Supervisory Board is composed of: 

1. Two members of the National Assembly’s 
Permanent Finance Committee, at least one of whom 
must belong to a group that has stated that it does 
not support the Government; 

2. One member of the National Assembly’s Permanent 
Economic Affairs Committee; 

3. One member of the Senate’s Permanent Finance 
Committee; 

4. One member of the Senate’s Permanent Economic 
Affairs Committee; 

5. One state representative, namely the Director of 
the Treasury, who may be represented themselves; 

6. Three members appointed, due to their financial, 
accounting, economic or management expertise, by 
the President of the National Assembly, after the 
public consultation of the National Assembly’s 
Permanent Finance Committee; 

7. Two members appointed, due to their financial, 
accounting, economic or management expertise, by 
the President of the Senate, after the public 

consultation of the Senate’s Permanent Finance 
Committee;

8. Three members appointed by decree issued subject 
to a report by the Minister for the Economy, chosen 
due to their financial, accounting, economic, legal or 
management expertise, after the public consultation 
of a committee whose members, set by decree of the 
Conseil d’Etat, offer sufficient guarantees of 
independence;

9. Two members representing the staff of Caisse des 
Dépôts et Consignations and its subsidiaries, elected 
for three years by and from among the members 
representing staff of the Joint Information and 
Consultation Committee provided for in Article 34 of 
Law No. 96-452 of 28 May 1996 enacting various 
health, social and statutory measures, according to 
the rules set by decree of the Conseil d’Etat. These 
rules guarantee the appointment of a woman and a 
man. 

The proportion of the Supervisory Board members of 
each gender may not be less than 40%. Any 
appointment leading to a breach of this provision, or 
whose aim is not to remedy such a breach, shall be 
invalid. This invalidity shall not invalidate the 
deliberations in which the illegitimately-appointed 
member of the Supervisory Board took part.

DISCLAIMER

Caisse des Dépôts is not responsible for the accuracy, reliability of the legislative and regulatory texts enacted and translated into English. The information presented 

below is for informative purposes only and void of any legal value. Only the official French version of statutory texts made available in the “Journal Officiel de la 

République Française” is binding.
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— Caisse des Dépôts Group37

フランス通貨金融法典06 別紙 1

https://www.legifrance.gouv.fr/affichCode.do;jsessionid=050EA9AF8A42C05A3EB2788E0BBCE327.tplgfr43s_2?idSectionTA=LEGISCTA000006170635&cidTexte=LEGITEXT000006072026&dateTexte=20200108

セクション 1: 一般規定

 第 L518-1条
第L518-25条に定められる財務省、フランス銀
行、郵政公社ならびに海外県の発行機関、海
外発行機関、及び預金供託公庫は、本部第1章
から7章の対象ではない。これらの機関および
サービスは、それらを統括する法律および規
制によって規定される銀行取引を実行する場
合がある。第L611-1条、第 L611-3条、及び第
L611-4条に基づき発令された経済大臣令ならび
に会計基準局の規則は、必要な改正に影響を
与えることなく、かつ州議会に定められてい
るが、郵政公社ならびに第L518-25条に定めら
れるとおり所轄公会計士にも適用される。

セクション 2: 預金供託公庫

 第 L518-2条
預金供託公庫ならびに同公庫子会社は、国家
全般の利益と経済発展のために仕える公的機
関グループである。同グループは、国家なら
びに地方自治体が推進する公的政策を支え、
公共の利益のための機能を果たし、競争的活
動に携わることがある。この枠組み内におい
て、預金供託公庫は具体的には規制対象の預
金の管理と供託、一般的貯蓄の保護、公営住
宅向け資金調達、年金運用を担当する。同公
庫は、地方・国家経済の発展、特に雇用、都
市政策、銀行・金融からの排除の抑制、起
業、持続可能な開発にも寄与する。同機関と
諸部門は、適用法令によって定められる銀行

取引を行うことができる。預金供託公庫は、
預金の管理、同公庫に管理を委託されたファ
ンドに関する業務の提供、その他法的に同公
庫に託された類似の機能を担当する特別機関
である。預金供託公庫は、極めて例外的なか
たちで、立法機関の監督と保証のもとにおか
れる。同公庫は、監督委員会の提案を受けた
国務院令により組織される。預金供託公庫
は、第L211-1条、第1項、第2号に定める債券
を発行することができる。

 第 L518-3条
預金供託公庫の協力を要求する命令は、経済
大臣の報告により、またはその関与を得て、
かつ監督委員会の意見を求めた後、発令され
る

1. 監督審議会:

 第 L518-4条 (法律番号2019-486、2019年5
月22日改正-Art.107))

監督委員会は次の者から構成される: 

1.国会議員の金融担当委員会から2名のメンバー
で、うち少なくとも1名は政府を支持しないグ
ループに所属する者; 

2. 国会議員の常任経済委員会のメンバー1人; 

3. 元老院の常任財務委員会のメンバー1人; 

4. 元老院の常任経済委員会のメンバー1人; 

5. 1人の州代表、すなわち財務省の局長; 

6. 財務、会計、経済、または経営の専門性によ
り、国会議員の常任金融委員会の公的な協議を経
て国会議員の議長によって任命されるメンバー3
人;

7. 財務、会計、経済、または経営の専門性によ
り、常任元老院財務委員会の公的な協議を経て元
老院議長によって任命されるメンバー2人;

8. 経済大臣の報告に従い、国務院が定める十分な
独立性を保つメンバーによる公的協議を経て、金
融、会計、経済、法務または経営の専門性により
任命されるメンバー3人;

9. CDCとその子会社のスタッフを代表する2名の
メンバーで、1996年5月28日に作られた法律No. 
96-452の第34条に規定された合同情報諮問委員会
のスタッフを代表するメンバーの中から3年間選
出される。国務院によって定められた規則に
従って、さまざまな健康、社会、法的措置を制定
し、これらの規則では男女それぞれ1人の選出を
保証。

性別ごとの監査役の割合は、40％以上である必要
があり、規定違反につながる如何なる選任、或い
はそのような違反を是正することを目的としない
任命は無効である。この無効は、監督委員会の違
法的に任命されたメンバーが参加した審議を無効
にしてはならない。

免責事項

預金供託公庫は、法律・規制条項及びその英語訳の正確性・信頼性について責任を負わない。下記の情報は情報提供のみを目的とするものであり、法律的価値をもたない。法
的文書は、フランス語版 Journal Officiel de la République Françaiseに記載されたもののみが拘束力をもつ.
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 Article L518-5
The Supervisory Board shall elect its Chair. It shall 
choose them from the Members of Parliament of 
which it is composed. If the vote is tied, the Chair 
shall have the casting vote.

 Article L518-6
Appointments shall be made for three years and 
published in the Journal Officiel.
The Supervisory Board shall set out in its internal 
rules the arrangements for preventing conflicts 
of interest, particularly the declarations of 
interests that members must make to its Chair. 

The Board’s duties:

 Article L518-7 as amended by Law No. 2019-
486 of 22 May 2019 - Art. 108

The Supervisory Board permanently monitors the 
Caisse des Dépôts et Consignations’ 
management by the Chairman and Chief 
Executive Officer. It may delegate some of its 
powers to the Chairman and Chief Executive 
Officer, who shall report to it on the decisions 
that they have made as a result of this 
delegation. It shall have adequate means to 
ensure the proper fulfilment of its duties and the 
duties of its members, under the conditions 
provided for by its internal rules.
The Supervisory Board deliberates at least four 
times a year when meetings are called by its 
Chair on the following points:

1. The strategic policy directions of the public 
institution and its subsidiaries, including the 

medium-term plan;

2. The implementation of Caisse des Dépôts et 
Consignations’ public interest duties;

3. The definition of the investment strategy of 
the public institution and its subsidiaries and the 
individual transactions and investment or 
divestment programmes based on thresholds 
and in accordance with the rules defined in its 
internal rules.

The Supervisory Board adopts the budget for the 
public institution and its successive 
amendments, as proposed by the Chairman and 
Chief Executive Officer, which is submitted to the 
Minister for the Economy for their approval. It 
approves the parent company and consolidated 
financial statements (and the notes to them) 
previously approved by the Chairman and Chief 
Executive Officer and reviews the provisional 
accounts prepared by the latter. It deliberates on 
strategy and risk appetite. It sets the risk-
adapted equity and liquidity requirements on the 
basis of a capital adequacy model that it has 
determined. It approves the global risk exposure 
limits and ensures their monitoring. In particular, 
it approves the institution’s debt security issue 
programme and the annual maximum 
outstandings. It approves the general 
organisation and policy directions of Group 
internal control as proposed by the Chairman 
and Chief Executive Officer.
It deliberates on Caisse des Dépôts’ policy on 

gender and pay equality for all employees.

It examines any items added to its agenda by its 
Chair or by itself, making decisions by a simple 
majority. It also meets at the request of at least a 
third of its members.
The internal rules of the Supervisory Board set 
out its operating rules, and especially the 
arrangements for the written or remote 
consultation of its members by the Chair for 
urgent deliberations.
The members of the Supervisory Board referred 
to in points 6 to 8 of Article L. 518-4 receive 
compensation according to the terms set in its 
internal rules. A cap on this fixed and variable 
compensation is defined by decree issued after 
consultation of the Supervisory Board.

 Article L518-8 as amended by Law No. 2019-
486 of 22 May 2019 - Art. 108

The Supervisory Board has an Investment 
Committee and other specialised committees, 
the list of which and the powers granted to them 
are set in its internal rules.
The Investment Committee’s role is to monitor 
the implementation of Caisse des Dépôts et 
Consignations’ investment policy. It is informed 
beforehand of the transactions carried out by 
Caisse des Dépôts et Consignations involving the 
purchase or sale of equity securities convertible 
into the shares of a company above the 
thresholds defined in the Supervisory Board’s 
internal rules. It may be given the power to 
approve investment and divestment transactions 

in accordance with the rules defined in the 
Supervisory Board’s internal rules.

 Article L518-9 as amended by Law No. 2019-
486 of 22 May 2019 - Art. 108

The Supervisory Board carries out the checks and 
controls required to perform its duties and 
obtains all the documents that it considers to be 
necessary. It may transmit observations and 
opinions to the Chairman and Chief Executive 
Officer. The Supervisory Board may decide to 
make its observations and opinions public. 

The Board’s report to Parliament:

 Article L518-10 as amended by Law No. 
2008-776 of 4 August 2008 - Art. 151 (V) 

The Supervisory Board’s report on the moral 
direction and material position of the institution 
during the year elapsed must be transmitted to 
the Parliament before 30 June.
This report must include, among other things, for 
the year in question, the minutes of the Board’s 
meetings, to which the opinions, motions or 
resolutions that it voted on must be appended, 
and the forward-looking statement of deposits 
and investments for the Central Sector and the 
Savings Sectors, which must be presented to the 
Board during the first quarter.
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 第L518-5条
監督委員会は、その構成員である国会議員の
なかから、議長を選出する。可否同数の場
合、議長が裁決する。

 第 L518-6条
任期は3年間とし、任命は公報で発表され
る。監督委員会は、利益相反、特に議長へ忠
誠の宣言に関する内部規則と措置を定める。

委員会の任務:

 第 L518-7条 (法律番号2019-486, 2019年5月
22日改正-Art.108)

監督委員会は、会長兼最高経営責任者により
預金供託公庫を永続的に監督する責務を担
う。同委員会の権限の一部は会長兼最高経営
責任者に委託され、会長兼最高経営責任者は
この委託の結果として報告を求められる。同
活動は内部規定によってその義務とそのメン
バーの義務の適切な履行を確実にするための
適切な手段を備えているものとする。監査
役会は、次の点について年に少なくとも4
回、議長が会議を召集すると際に開かれる。

1. 中期計画を含む、公共機関およびその子会
社の戦略的政策の方向性;

2.預金供託公庫の公共的利益機能の発動;

3. 公的機関とその子会社の投資戦略の定義、
及び個々の取引、基準値に基づき、内部規定
による投資または売却プログラム；

同委員会は、会長兼最高経営責任者から提案
されたとおり、公共機関の予算とその後の改
正案を採択し、経済大臣の承認を得て提出さ
れる。会長兼最高経営責任者によって事前に
承認された親会社および連結財務諸表（およ
びそれらに対する注記）を承認し、後者によ
る暫定勘定につき、レビューを行う。戦略と
リスク選好について審議し、自己資本モデル
に基づき、リスク適応資本及び流動性要件を
設定する。また、グローバルリスクエクス
ポージャー制限を承認し、それらの監督を徹
底しする。特に、金融機関の債務保証プログ
ラムと年間最大残高を承認する。会長兼最高
経営責任者からの提案とおりグループ内部統
制の一般組織と方針の方向性を承認する。性
別に関する預金供託公庫の方針を審議し、す
べての従業員に対して平等に支払いを行う。

議長によって挙げられた追加の議題を審査
し、過半数で決定する。また、それらは構成
員3分の1以上の要請が必要である。同委員会
の内部規定は、その運用ルールにおいて、特
に議長による急を要する審議の際には、構成
員の書面または遠隔協議の取り決めを定めて
いる。第L. 518-4条の6から8で言及されてい
る同委員会の構成員は、その内部規定に従っ
て報酬を受け取る。この固定および変動報酬
の上限は、同委員会との協議後法令により定
義される
.

 第 L518-8条 (法律番号2019-486, 2019年5月
22日改正-Art. 108)

同委員会は、投資委員会およびその他の専門

委員会を有しており、そのリストおよびそれ
らに付与される権限は、その内部規定にて定
められている。投資委員会の役割は、預金供
託公庫の投資方針に沿った投資行動の可否に
つき、監督することである。監督委員会の内
部規程に定める基準を上回る金額での株式そ
の他転換株式の売買を伴う取引については、
事前に同委員会との協議が行われる。

 第 L518-9条 (法律番号2019-486, 2019年5月
22日改正-Art. 108)

同委員会は、その職務を遂行するために必要
な確認及び管理業務を行い、必要とされるす
べての文書を入手し、会長兼最高経営責任者
にそれらの評価を送付することができ、監督
委員会は、その意見の公表を決定することが
できる。

議会への報告:

 第 L518-10条 (法律番号2008-776, 2008年8
月4日改正-Art. 151 (V) 

預金供託公庫の前年度の経営及び重要事項に
関する監督委員会の報告は、6月30日より前
に国会議員に送られるものとする。
本報告書には、とりわけ、問題の年につい
て、理事会の議事録に、投票した意見、動
議、または決議を添付しなければならない、
また、一般部門と貯蓄セクターの預金と投資
に関する将来見通しに関する記述が含まれる
必要がある。これは第1四半期中に理事会に
提示する必要がある.
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2. Administration of Caisse des Dépôts et 
Consignations:

a. The Chief Executive Officer:

 Article L518-11 as amended by Law No. 2019-
486 of 22 May 2019 - Art. 109

Caisse des Dépôts et Consignations is headed by 
a Chief Executive Officer appointed for five years. 
The Chief Executive Officer swears an oath before 
the Supervisory Board. They may be dismissed, 
after consultation of the Supervisory Board, 
which may decide to make this public, or as 
proposed by the latter. The Chief Executive 
Officer may appoint one or more Deputy CEOs, to 
whom they may delegate part of their powers, to 
assist them with their management duties.

 Article L518-12 as amended by Law No. 2019-
486 of 22 May 2019 - Art. 109

The Chief Executive Officer is responsible for 
managing the institution’s funds and securities. 
They implement the policy directions approved 
by the Supervisory Board, especially in the areas 
of internal control and risk management. At least 
once per calendar year, they may discuss the 
steering policy of Caisse des Dépôts et 
Consignations with the Permanent Finance and 
Economic Affairs Committees, which may be 
convened for this purpose at any meeting.

b. Accounting management:

 Article L518-13 as amended by Law No. 2019-
486 of 22 May 2019 - Art. 110

Caisse des Dépôts et Consignations is subject to 
the rules applicable to commerce for its 
accounting management. N.B. In accordance with 

Article 116(I) of Law No. 2019-486 of 22 May 
2019, these provisions shall come into force on 1 
January 2020.

c. The institution’s agents and the assistance 
provided by the Treasury’s accountants:

 Article L518-14 as amended by Law No. 2019-
964 of 18 September 2019 - Art. 35 (VD)

Caisse des Dépôts has agents for delivery of the 
service entrusted to it in every town where there 
is a court of law. The Chief Executive Officer may 
call on the state’s public accountants to record 
the revenue and expenses relating to Caisse des 
Dépôts et Consignations in the départements. 
The compensation granted for this service shall 
be paid as agreed between the Minister for the 
Economy and the Supervisory Board. N.B. In 
accordance with Article 36 of Order No. 2019-964 
of 18 September 2019, these provisions shall 
come into force on 1 January 2020. 

d. Auditing by the Court of Accounts

 Article L518-15 as amended by Law No. 2019-
486 of 22 May 2019 - Art. 110 – Art. 111

 1. Presentation and certification of the financial 
statements

Each year, Caisse des Dépôts et Consignations 
shall present its annual company and 
consolidated financial statements, certified by 
two statutory auditors, to the Finance and 
Economic Affairs Committees of the National 
Assembly and the Senate under the conditions 
defined in Title II of Book VIII of the French 
Commercial Code. If the statutory auditors refuse 

to certify the financial statements, the statutory 
auditors’ report shall be appended thereto. The 
Supervisory Board of Caisse des Dépôts et 
Consignations shall appoint the statutory auditors 
and, if the conditions defined in Article L. 823-
1(I,II) of the French Commercial Code have been 
met, their alternates as proposed by the 
Chairman and Chief Executive Officer. 
The statutory auditors shall be called to attend 
every meeting of the Supervisory Board at which 
the annual or interim financial statements are 
examined. 

N.B. In accordance with the provisions of Article 
116(I) of Law No. 2019-486 of 22 May 2019, these 
provisions shall come into force on 1 January 
2020.

 2. External auditing

 Article L518-15-1 as amended by Law No. 
2019-486 of 22 May 2019 - Art. 110 – Art. 112 
– Art. 27

Subject to the necessary adaptations, a decree of 
the Conseil d’Etat shall set the rules applicable to 
Caisse des Dépôts et Consignations, implemented 
in accordance with Article L. 511-36, Article L. 
511-37(I), Article L. 511-41(I) and Section 8 of 
Book V, Chapter I, Title I, except for Article L. 511-
58. 
Subject to the necessary adaptations, it shall also 
state the conditions for the application of Articles 
L. 571-4, L. 613-20-1 and L. 613-20-2 to Caisse des 
Dépôts et Consignations and its executive 
officers. 
It shall take into account the specific nature of 

the institution’s business model and shall be 
implemented after consultation of the 
Supervisory Board.
N.B. In accordance with the provisions of Article 
116(I) of Law No. 2019-486 of 22 May 2019, these 
provisions shall come into force on 1 January 
2020.

 Article L518-15-2 as amended by Law No. 
2019-486 of 22 May 2019 - Art. 110 – Art. 112

The Prudential Supervisory and Resolution 
Authority (Autorité de Contrôle Prudentiel et de 
Résolution or ACPR) shall ensure, under the 
conditions provided for in Articles L. 612-17, L. 
612-23 to L. 612-27 and L. 612-44, that the 
banking and financial activities carried out by 
Caisse des Dépôts et Consignations, including 
those referred to in Article L. 312-20 of this Code, 
in Article L. 132-27-2 of the French Insurance 
Code, and in Article L. 223-25-4 of the Mutual 
Insurance Code, comply with the rules referred to 
in Article L. 518-15-1 of this Code. 
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2.預金供託公庫の運営:

a.最高経営責任者:

 第 L518-11条 (法律番号2019-486, 2019年5
月22日改正-Art. 109)

預金供託公庫は、5年間の任期で、最高経営
責任者が率いる。最高経営責任者は、監督委
員会において宣誓を行う。監督委員会の意見
を得た後、最高経営責任者は解任されること
がある。監督委員会は当該意見またはその提
案を公表することができる。最高経営責任者
は、1人以上の副CEOを任命することができ
る。副CEOは、その職務の一部を委任して、
管理業務を支援することができる

 第 L518-12条 (法律番号2019-486, 2019年5
月22日改正-Art. 109)

最高経営責任者は、預金供託公庫の資金及び
証券の管理に責任を負う。特に内部統制とリ
スク管理の分野においては、監督委員会にて
決定された政策方針を実行する。預金供託公
庫の運営方針については、少なくとも1年に1
回、会議を開き、常任財務委員会及び経済委
員会と協議するものとする。

b. 会計管理:

 第 L518-13条 (法律番号2019-486, 2019年5
月22日改正-Art. 110)

預金供託公庫は、会計管理を行うため商取引
規則に従う。N.B. 2019年5月22日の法律番号
2019-486の第116条（I）に従い、これらの規
定は2020年1月1日に施行される。

c.預金供託公庫の職員並びに財務省会計士による
支援:

 第 L518-14条 (法律番号2019-964, 2019年9
月18日改正-Art. 35 (VD)

預金供託公庫は、地域裁判所のある全ての町
に、その業務を委託する職員を擁するものと
する。最高経営責任者は、預金供託公庫に係
る集金と支払の取り扱いを該当行政区の政府
の会計士に要請することができる。当該業務
に対する報酬は、経済大臣と監督委員会が決
定する。
N.B. 2019年9月18日の法律番号2019-964の第
36条に従い、これらの規定は2020年1月1日に
施行されるものとする。

d.フランス会計院による監査

 第 L518-15条 (法律番号2019-486, 2019年5
月22日改正-Art. 110 – Art. 111)

 1. 財務諸表の提出と認証

預金供託公庫は、フランス商業法の「Title II 
of Book VIII」に定義されているよう毎年、国
民議会と元老院の金融担当委員会に、2名の
法定監査人が承認した年間の連結財務諸表を
提出するものとする。承認が拒否された場合
には、財務諸表に法定監査人の報告書を添付
するものとする。預金供託公庫の監督委員会
は、フランス商法のL. 823-1（I、II）に定義さ
れた条件が満たされている場合、最高経営責
任者からの提案に基づき、法定監査人とその
代理を任ずるものとする。法定監査人は、年
次または中間財務諸表の監査委員会のすべて
の会議に出席を求められるものとする。N.B. 

2019年5月22日の法律番号2019-486の第116条
（I）の規定に従い、これらの規定は2020年1
月1日に施行されるものとする。

 2. 外部監査

 第 L518-15-1条 (法律番号2019-486, 2019年5
月22日改正-Art. 110- Art. 112 – Art. 27)

必要な調整のうえ、国務院の発令された命令
により、第 L511-58条を除く、第 L511-36条、
第 L511-37条の第1項、及び第L511-41条の第1
条にしたがって定められた規則は、預金供託
公庫に適用される。また、第 L571-4条、第
L613-20-1条、第 L613-20-2 条に従って定めら
れた規定も預金供託金庫及び実行役員に適用
されるものとする。同公庫のビジネスモデル
の特性を考慮し、監督委員会の助言を受け入
れるものとする。N.B. 2019年5月22日の法律
番号2019-486の第116条（I）の規定に従い、
これらの規定は2020年1月1日に施行されるも
のとする。

 第 L518-15-2条(法律番号2019-486, 2019年5
月22日改正-Art. 110- Art. 112)

フランス健全性監督破綻処理機構は、第L312-
20条、フランスの保険法の第L132-27-2条、お
よび相互保険法の第L 223-25-4条、ならびに
第L518-15-1条を含め、預金供託公庫の銀行・
金融活動は第L612-17条、第L612-23条から第L 
612-27条、および第L612-44条の遵守を保証す
る。
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It may send Caisse des Dépôts et Consignations 
the recommendations or injunctions referred to 
in Article L. 511-41-3(I and II), adapted to the 
rules applicable to it referred to in Article L. 518-
15-1. 
It may issue the formal notices provided for in 
Article L. 612-31 to it and impose the penalties 
provided for in Article L. 612-39 points 1 and 2. It 
may also impose financial penalties, instead of, or 
in addition to, the penalties provided for in these 
points 1 and 2, in proportion with the severity of 
the breaches, equal at most to one hundred 
million euros or to 10% of annual net revenue. 
The corresponding sums shall be recovered by 
the Trésor Public and paid into the state’s budget. 
If it issues recommendations, injunctions or 
formal notices to Caisse des Dépôts et 
Consignations, or imposes penalties against it, 
the Prudential Supervisory and Resolution 
Authority shall inform the Supervisory Board 
thereof beforehand and consult it, where 
applicable. If a penalty is imposed, the 
Supervisory Board shall be informed prior to any 
decision by the supervisory college to launch 
disciplinary proceedings and, where applicable, 
before the imposing of the penalty by the 
Enforcement Committee is announced. 
Caisse des Dépôts et Consignations shall pay 
Banque de France an annual contribution whose 
amount is set in accordance with the terms set by 
order of the Minister for the Economy, 
implemented after consultation of the 
Supervisory Board, as compensation for the 
duties entrusted to the Prudential Supervisory 

and Resolution Authority under the laws and 
regulations establishing the institution’s status. 
Banque de France shall receive this contribution 
on behalf of the Prudential Supervisory and 
Resolution Authority.
N.B. In accordance with the provisions of Article 
116(I) of Law No. 2019-486 of 22 May 2019, these 
provisions shall come into force on 1 January 
2020.

 Article L518-15-3 as amended by Law No. 
2019-1147 of 8 November 2019 - Art. 29 (V)
Article L. 533-22-1 is applicable to Caisse des 
Dépôts et Consignations.
N.B. In accordance with Article 29(V) of Law 
No. 2019-1147 of 8 November 2019, these 
provisions shall come into force from the date 
of application of Article 3 of the Regulation of 
the European Parliament and of the Council on 
the publication of information relating to 
sustainable investments and sustainability 
risks and amending directive (EU) 2016/2341.

3. Appropriation of Caisse des Dépôts et 
Consignations’ profit

 Article L518-16 amended by Law No. 2019-
486 of 22 May 2019 - Art. 113
Each year the Caisse des Dépôts et 
Consignations shall pay the state a fraction of 
this net profit, set by decree after consultation 
of the institution’s Supervisory Board, out of 
the net profit from its proprietary activity, 
after payment of a contribution representative 
of French corporation tax. This payment must 

not jeopardise Caisse des Dépôts et 
Consignations’ solvency or its compliance with 
the prudential rules applicable to it due its 
amount.
N.B. In accordance with the provisions of 
Article 116(I) of Law No. 2019-486 of 22 May 
2019, these provisions shall come into force on 
1 January 2020.

4. Operations:

a. Consignations and deposits

 Article L518-17 amended by Order No. 2009-
15 of 8 January 2009 - Art. 4
Caisse des Dépôts et Consignations is tasked 
with receiving deposits of all kinds, in the form 
of cash or financial securities, as provided for 
by legal or regulatory provisions or ordered by 
either a court or administrative decision.

 Article L518-18
The rules for the depositing, safe custody and 
withdrawal of securities are set by decree of 
the Conseil d’Etat.

 Article L518-19
The courts and authorities may not authorise 
or order the making of deposits with 
individuals or organisations other than Caisse 
des Dépôts et Consignations, or authorise 
debtors, depositories or garnishees to act as 
custodians under sequestration or any other 
arrangements. Deposits made in breach of 
these provisions shall be null and void.

 Article L518-20
The Chairman and Chief Executive Officer of 
Caisse des Dépôts et Consignations may 
impose coercive measures, or cause them to 
be imposed by the institution’s agents, on any 
person who is obliged to pay sums to said 
institution or its agents and is late in fulfilling 
their obligations. Said coercive measures shall 
be implemented in the same way as the 
coercive measures imposed with regard to 
registration, and the Public Prosecution 
Service shall be informed of the proceedings.

 Article L518-21 amended by Order No. 2009-
15 of 8 January 2009 - Art. 4
All the fees and risks relating to the 
safekeeping, custody and movement of the 
funds and financial securities deposited shall 
be borne by the Caisse des Dépôts et 
Consignations. The financial securities 
deposited shall not give rise to any safe-
custody charges.

 Article L518-22 amended par Order No. 
2009-15 of 8 January 2009 - Art. 4
Any sums received in respect of arrears, 
interest, dividends, the proceeds of 
redemptions or trading, or any other income 
from financial securities deposited, shall not 
grant entitlement to any liquidation or interest 
payments met by Caisse des Dépôts et 
Consignations, regardless of the date of their 
receipt.
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第L511-41-3条（IおよびII）で定められた規則
に従い、預金供託公庫に対して勧告或いは第
L518-15-1条に定められた指示を送付すること
ができる。
第L612-31条による正式通知を通じ、第L612-
39条のポイント1および2の規定に定められた
通り罰則を課すことができる。また、重大な
違反についてはそれに比例し、最大1億ユー
ロ、または年間純収益の10％に相当額の罰金
を課することができる。その代わりに、或い
はそれに加え、制裁金を課すこともできる。
課された金額は税務署より回収され、政府に
支払われる。預金供託公庫に対して勧告、指
示、または正式な通知を受けた場合、または
預金供託公庫に罰則を課した場合、同機構
は、事前に監査委員会に通知し、協議するも
のとする。罰則が課される場合、監査委員会
は、施行委員会による罰則の適用が発表され
る前に事前に監督カレッジの懲戒手続き開始
の決定通知を受ける。預金供託公庫は、監査
委員会の意見を得た後、かつ同公庫の地位を
定める法令に従い、経済大臣の指示による条
件にて、年間拠出金確定額を中央銀行に支払
うものとし、中央銀行は同機構の変わりに受
け取るものとする。
N.B. 2019年5月22日の法律番号2019-486の第
116条（I）の規定に従い、これらの規定は
2020年1月1日に施行されるものとする。

 第 L518-15-3条 (法律番号2019-1147, 2019年
11月8日改正-Art. 29 (V)）
第L533-22-1条は、預金供託公庫に適用さ
れ、N.B. 2019年11月8日の法律番号2019-
1147の第29条（V）に従い、これらの規定

は、持続可能な投資と持続可能性リスクお
よび改正指令（EU）2016/2341に関する情
報の公開に関して、欧州議会の規則および
理事会の第3条が適用された日から施行さ
れるものとする。

3.預金供託公庫の利益の配分

 第 L518-16条 (法律番号2019-486, 2019年5月
22日改正-Art. 113)
預金供託公庫は毎年、監査委員会と協議
し、法令により定められた純利益の一部
を、法人税相当の拠出金を支払いの後、政
府に支払う。本支払いは預金供託公庫の支
払い能力、またはプルーデンシャル規制に
反し、預金供託公庫を危険にさらしてはな
らない。N.B. 2019年5月22日の法律番号
2019-486の第116条（I）の規定に従い、こ
れらの規定は2020年1月1日に施行されるも
のとする。

4. 運営:

a. 供託および預金

 第 L518-17条 (法律番号2009-15, 2009年1月8
日改正-Art. 4)
預金供託公庫は、法令に定められ、あるい
は裁判所または行政の決定に従い、現金ま
たは金融証券いずれの種類も預け入れを受
ける責務を担う。

 第 L518-18条
証券の預託、管理、引出に関わる条件は、
国務院との協議後に発令される命令によっ

て定められている。

 第 L518-19条
裁判所および当局は、預託供託公庫以外の
個人あるいは団体に預託すること、あるい
は債権者、保管銀行または関係第三者が保
管人またはその他の立場で行動することを
許可または命令することができない。本規
程に反して行われた預託は無効とする。

 第 L518-20条
預託供託公庫の会長兼最高経営責任者は、
同公庫またはその代理人に金銭を支払う必
要のある個人または法人がその義務を果た
さない場合は、直接または同公庫の代理人
を通じ、当該個人・法人に対する強制措置
をとることができる。当該強制措置は、登
録についてとられる措置と同じ方法によっ
て実行され、その実行は検察官に通知され
る。

 第 L518-21条 (法令番号 2009-15, 2009年1月
8日改正 - Art. 4)
預託された資金及び金融証券の保管・管
理・移動にかかるすべての費用及びリスク
は、預託供託金庫が負担する。預託された
金融証券について保管管理手数料は発生し
ない。

 第 L518-22条 (法令番号 2009-15, 2009年1月
8日改正 - Art. 4)
預託された遅延利息、利息、配当、償還
金、金融証券の取引その他からの収入は、
受取日にかかわらず、預金供託金庫による
清算または利息支払の対象とはならない。
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b. Interest on deposits and consignations:

 Article L518-23
The rate and the calculation method applied to 
the interest on deposit accounts opened with 
Caisse des Dépôts et Consignations and to the 
sums deposited with said institution shall be 
determined by decision of the Chairman and 
Chief Executive Officer, taken after 
consultation of the Supervisory Board and with 
the approval of the Minister for the 
Economy. 

c. Forfeiture rules:

 Article L518-24 amended by Law No. 2014-
617 of 13 June 2014 - Art. 10 – Art. 9
Subject to Articles L. 312-20(III) of this Code, L. 
132-27-2 of the French Insurance Code and L. 
223-25-4 of the French Mutual Insurance 
Code, any sums deposited with Caisse des 
Dépôts et Consignations, for whatever reason, 
shall become the property of the state if a 
period of thirty years has elapsed without any 
payments or repayments taking place in the 
account in which said sums were deposited, or 
without any application for payment being 
made to the institution as provided for by 
Article 15 of the Order of 3 July 1816, or any of 
the instruments referred to by Articles 2241 
and 2244 of the French Civil Code. 
Six months at the latest before the expiry of 
said period, Caisse des Dépôts et 
Consignations shall notify the known 
beneficiaries by registered letter of the 
forfeiture incurred by them. Said notification 

shall be sent to the address indicated in the 
deeds and documents in the possession of the 
institution, or, if there is no known address, to 
the Public Prosecution Service in the town 
where the deposit was made.
Furthermore, the date when and the place 
where the deposit was made, and the 
surnames, forenames and addresses of any 
interested parties who have not made an 
application for payment within two months of 
said notification, shall immediately be 
published electronically. 
Any forfeited sums shall be paid to the Trésor 
Public annually, together with the interest 
accrued thereon. 
Under no circumstances shall the Caisse des 
Dépôts et Consignations be required to pay 
more than thirty years’ interest, unless a 
notice of claim recognised as valid was filed 
against the CDC before thirty years had 
elapsed. 
The above provisions shall be applicable to 
financial securities deposited for whatever 
reason with Caisse des Dépôts et 
Consignations.

d. Management agencies:

 Article L518-24 created by Law No. 2019-486 
of 22 May 2019 - Art. 114
As part of the duties referred to in Article L. 
518-2, Caisse des Dépôts et Consignations 
may, after receiving authorisation from the 
Ministers for the Economy and the Budget and 

by written agreement, be granted agency by 
the state, its public institutions, public interest 
groupings and independent public authorities, 
to collect revenue or pay expenses and act in 
court in the name and on the behalf of the 
principal. The agency agreement shall provide 
for a rendering of accounts at least once a 
year. The conditions for the application of this 
subparagraph shall be defined by decree. 
Caisse des Dépôts et Consignations may be 
entrusted with the operations referred to in 
Article L. 1611-7(II) of the French General Local 
Authorities Code. Moreover, under the 
conditions provided for in Articles L. 1611-7 
and L. 1611-7-1 of this same Code, it may be 
entrusted with the payment of expenses and 
the collection of revenue for the purposes of 
the management of the funds that, on the 
date of publication of Law No. 2019-486 of 22 
May 2019 relating to the growth and 
transformation of companies, have been 
entrusted to it by local authorities and their 
public institutions, in accordance with Article 
L. 518-2 of this Code.
The management of the funds that give rise to 
the collection of revenue or the payment of 
expenses shall be rendered compliant, 
depending on the case, with the provisions of 
the first or second subparagraph of this Article, 
on the renewal of the management 
agreements or by 31 December 2022 at the 
latest.



— Caisse des Dépôts Group41

別紙 1フランス通貨金融法典06
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b.預金と供託の金利:

 第 L518-23条
預金供託公庫に開設された預金口座につい
ての金利ならびに同公庫への預金に適用さ
れる利率と計算方法は、監督委員会との協
議ならびに経済大臣の承認後に、会長兼最
高経営責任者の決定によって定められ
る。

c.没収に関する規則:

 第 L518-24条 (法律番号 2014-617, 2014年6
月13日改正 - Art. 10 – Art. 9)
預託供託公庫に預託された委託金は、本法
律の条項第L312-20条（III）、フランスの保
険法の第L132-27-2条、およびフランスの相
互保険法の第L223-25-4条に従い、当該金額
が預託された口座での支払いや返済なく、
あるいは1816年7月3日の命令の第15条に定
められる同公庫への支払申請や民法第2241
条及び2244条に定められる行為なく、30年
が経過した場合、その理由の如何にかかわ
らず、政府の所有となる。当該期間が満了
する少なくとも6カ月前までに、預金供託
公庫は、発生する没収を書留郵便で該当関
係者に通知するものとする。当該通知は、
預託供託公庫が所持する証書や文書に記載
される住所に、あるいは住所が不明な場合
は預託がなされた地域の検察官に、送付さ
れるものとする。加えて、当該通知から2
カ月以内に該当関係者が支払申請を行わな
い場合には、その預金の日付と場所、氏
名、住所を直ちに公報で発表するものとす
る。没収された金額は、未払いの金利と合
わせて、毎年税務署に支払われるものとす

る。いかなる場合にも、預金供託公庫
は、30年を超す分の金利の支払を要求され
ることはない。但し30年が経過する前に有
効と認められる請求が預金供託公庫に対し
て提出された場合は例外とする。
上記の規程は、理由の如何にかかわらず、
預託供託公庫に預託された金融証券にも適
用される。

d. 管理機関:

 第 L518-24条 (法律番号2019-486, 2019年5
月22日作成 – Art. 114)
預託供託公庫は、第L518-2条の起債通り、
職務の一環として、経済および予算大臣か
らの承認を受け、書面による合意を得た
後、公益および独立公的機関として国によ
り税の徴収、または費用の支払いの代理権
限を与えられ、法廷での本人およびその代
理としての行動をとるものとする。代理契
約は、少なくとも年に1度、提出するもの
とし、その副段落は、法令により定められ
ている。預託供託公庫は、フランスの一般
地方自治体法第L1611-7条（II）の記述の通
り、業務を委託される。さらに、同法律の
第L1611-7条および第L1611-7-1条の規定に
従い、資金の管理を目的とした費用支払い
および収益回収を委託される。2019年5月
22日に制定された企業成長および変革に関
連する法律番号2019-486は、同法律第L518-
2条に従い、地方自治体とそれらの公的機
関から委託されるものとする。
収入の徴収または費用の支払いをもたらす
資金の管理は、規則に従うべきである。管

理契約の更新は、場合に応じて、本条の第
1項または第2項の規定に従い、遅くとも
2022年12月31日までとする。



"Caisse des Dépôts et 
consignations is a special 
institution in charge of 
administering deposits 
(including compulsary ones), 
providing services related to 
the funds it has been entrusted 
to manage and carrying out the 
other missions legally 
attributed to it”.

— Caisse des Dépôts Group42

“It is in charge of protecting 
popular savings, financing 
social housing and managing 
retirement bodies. It also 
contributes to local and 
national economic 
development, particularly in the 
areas of employment, town 
policy, fight against banking 
and financial exclusion, 
creation of businesses and 
sustainable development”. 

"Caisse des Dépôts is a long 
term investor and contributes, 
in adherence with its patrimony 
interests, to the development of 
companies". 

II - Modification of art. L.518-2 Monetary and Financial Code

Law for the Modernisation of the economy
(LME - 2008)06

http://www.legifrance.gouv.fr/affichCodeArticle.do;jsessionid=2A25E874D5940D74D40E7C76FD9CEEF2.tpdjo08v_1?cidTexte=LEGITEXT000006072026&idArticle=LEGIARTI000019300481&dateTexte

Law No. 2008-776 Art 151 
—
4 August 2008 
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「預金供託公庫は、預金（強
制的預金を含む）の管理を担
当する特別機関であり、管理
を委託された資金に関する業
務を提供し、また法的に任さ
れたその他のミッションを実
行する。」

— Caisse des Dépôts Group42

「預金供託公庫は一般的貯蓄
の保護、公営住宅向け資金調
達、退職団体の運営を担当す
る。同公庫は、地方・国家経
済の発展、特に雇用、都市政
策、銀行・金融からの排除の
抑制、起業、持続可能な開発
にも寄与する。」

「預金供託公庫は長期的投資
家であり、その伝統的立場に
基づき、企業の発展に寄与す
る。」

II -第L518-2条改正通貨金融法典

経済現代化法 (LME -2008）06
http://www.legifrance.gouv.fr/affichCodeArticle.do;jsessionid=2A25E874D5940D74D40E7C76FD9CEEF2.tpdjo08v_1?cidTexte=LEGITEXT000006072026&idArticle=LEGIARTI000019300481&dateTexte

法律第2008-776号第151条
—
2008年8月4日

別紙 2
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預金供託公庫は、法律・規制条項及びその英語訳の正確性・信頼性について責任を負わない。下記の情報は情報提供のみを目的とするものであり、法
律的価値をもたない。法的文書は、フランス語版 Journal Officiel de la République Françaiseに記載されたもののみが拘束力をもつ。



When a court decision which 
has entered into force orders 
(…) a public establishment to 
pay a sum of money which 
amount is set by the decision 
itself, such sum of money must 
be authorized or cleared for 
payment within two months of 
notification of the afore-
mentioned court decision. In 
the absence of such 
authorization or clearance for 
payment within the said time 
limit, the representative of the 
State in the department or the 
supervisory authority will 
proceed to automatic 
authorization. 

— Caisse des Dépôts Group43

In the case of insufficiency of 
funds, the representative of the 
State in the department or the 
supervisory authority will send 
(…) the establishment a notice 
to create the required 
resources. If (…) the 
establishment does not comply 
or create those resources, the 
representative of the State in 
the department or the 
supervisory authority takes the 
necessary steps for such 
purpose and proceeds, where 
relevant, to automatically 
authorize payment”.

Solvency protection06
http://www.legifrance.gouv.fr/affichTexte.do?cidTexte=LEGITEXT000006068696&dateTexte=20110729

Law 80-539 of 16 July 
1980 
—

Appendix 3

DISCLAIMER

Caisse des Dépôts is not responsible for the accuracy, reliability of the legislative and regulatory texts enacted and translated into English. The 

information presented below is for informative purposes only and void of any legal value. Only the official French version of statutory texts 

made available in the “Journal Officiel de la République Française” is binding.



効力をもつ裁判所の判決が公
施設法人に当該判決自体に
よって定められる金額の支払
いを命じるときは、前述の判
決の通知から２カ月以内に、
当該金額が承認されあるいは
支払われなければならない。
前述の期限内に当該の承認あ
るいは支払が行われない場合
は、デパルトマンあるいは管
轄の政府代表者が自動的承認
を進める。

— Caisse des Dépôts Group43

資金が不足している場合に
は、デパルトマンあるいは管
轄の政府代表者が、当該機関
に対し、必要な資金を手当て
するように通知を行う。もし
当該機関が従わず、あるいは
当該資金をつくらない場合に
は、デパルトマンあるいは管
轄の政府代表者は、当該目的
のために必要な手段を講じ、
適宜、自動的に承認を進め
る。

健全性保護06
http://www.legifrance.gouv.fr/affichTexte.do?cidTexte=LEGITEXT000006068696&dateTexte=20110729

法律第80-539号
1980年7月16日
—
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Article L631-2 Commercial Code

“The reorganization procedure shall apply to traders, persons
registered with the craftsmen's register, farmers, other natural
persons running an independent professional activity, including
an independent professional person with a statutory or
regulated status or whose designation is protected, as well as
private-law entities.

No new reorganization proceedings may be commenced with
respect to any person already subject to such proceedings or
liquidation proceedings, for as long as the operations of the
plan resulting from it have not been terminated or the
liquidation proceedings have not been closed”.

— Caisse des Dépôts Group44

Article L640-2 Commercial Code

“The liquidation procedure shall apply to all traders, persons 
registered with the craftsmen's register, farmers, other natural 
persons running an independent professional activity, including 
an independent professional person with a statutory or 
regulated status or whose designation is protected, as well as 
private law entities.

No other liquidation proceedings may be commenced with 
respect to a person already subject to proceedings that have not 
yet been closed”.

Immunity to liquidation
(Commercial Code - Art L631-2 and L640-2)

06
http://www.legifrance.gouv.fr/affichCodeArticle.do?idArticle=LEGIARTI000023217229&cidTexte=LEGITEXT000005634379
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第L631-2条 商法典

「再生手続きは、法律上あるいは規制上の地位をもつ、あ
るいはその指定が保護された独立職業人を含む貿易業者、
職人登記に登録された者、農家、その他の独立的事業を行
う自然人または私法上の組織に適用される。既に当該手続
きまたは清算手続の対象となっている者については、当該
手続の結果としての計画の実行が終了していない、あるい
は清算手続が終了していないかぎり、新たな再生手続が開
始されることはない。」

— Caisse des Dépôts Group44

第L640-2条商法典

「再生手続きは、法律上あるいは規制上の地位をもつ、あ
るいはその指定が保護された独立職業人を含む貿易業者、
職人登記に登録された者、農家、その他の独立的事業を行
う自然人または私法上の組織に適用される。既に当該手続
きまたは清算手続の対象となっている者については、他の
再生手続が開始されることはない。」

清算に関する免除
(商法典 –第L631-2条及び第L640-2条)

06
http://www.legifrance.gouv.fr/affichCodeArticle.do?idArticle=LEGIARTI000023217229&cidTexte=LEGITEXT000005634379
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— Caisse des Dépôts Group45

Appendix 5Banque de France – ACPR 201806
Methods for calculating prudential ratios under CRD IV 
https://acpr.banque-france.fr/sites/default/files/media/2019/07/17/notice_2019_crd_iv_final.pdf

Methods for calculating capital ratio

 Exposures to public sector entities (article 2.3.1.2.2, page 33)

Article 4 §1 (8) of CRR defines the term public sector entity, while Article 116 
§ 4 allows, in exceptional circumstances, that exposures to public-sector 
entities may be treated as exposures to the central government, regional 
government or local authority in the competent Authority. 
Annex B1 to this Notice provides a list of public sector entities treated as part 
of the central government and Annex B2 a list of public sector entities treated 
as institutions. ».

Given (i) Article 114 of CRR which sets rules to determine exposures to central 
governments or central banks and (ii) French State and CDC ratings (which 
correspond to level 1 credit quality step under CRR), exposures to CDC shall 
be assigned a risk weight of 0 %. http://eur-lex.europa.eu/legal-

content/EN/TXT/PDF/?uri=CELEX:32013R0575&from=FR

Appendix B1 (page 96)

 List of French public sector entities treated as part of the central 
government (non-exhaustive list)

Each competent European authority has declared the public sector entities 
whose treatment may be equivalent to the treatment of the central or 
regional government or local authority to the EBA. In October 2017, the EBA 
consolidated these declarations in the form of a list. 

 French Chamber of Commerce and Industry (Chambre de Commerce et 
d’Industrie de France or CCI France)

 (…)

 INRA (Institut National de la Recherche Agronomique)

 Organismes nationaux de la sécurité sociale (including ACOSS and CADES)

 Unédic

 Caisse des Dépôts et Consignations

 Cour des comptes

DISCLAIMER

Caisse des Dépôts is not responsible for the accuracy, reliability of the legislative and regulatory texts enacted and translated into English. The 
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— Caisse des Dépôts Group45

別紙 5フランス銀行 – ACPR 201806
CRD IVに基づくプルデンシャル比率の計算方法
https://acpr.banque-france.fr/sites/default/files/media/2019/07/17/notice_2019_crd_iv_final.pdf

自己資本比率の計算方法

公的部門機関エクスポージャー (第2.3.1.2.2条 33ページ)

CRR第4条第18項は公的部門機関を定義し、第116条第 4項は、例外的
な状況下では、公的部門機関へのエクスポージャーは、監督当局にあ
たる中央政府、地方政府、または地方自治体へのエクスポージャーと
あつかえるものと定める。
本書の別紙B1に中央政府の一部としてあつかえる公的部門機関の一覧
を、同別紙2に政府機関としてあつかえる公的部門機関の一覧を掲載し
た。

中央政府または中央銀行へのエクポージャの規則を定めるCRR第114
条、ならびに(ii) フランス政府及びCDCの格付け（CRRの与信審査手続
きレベル１に相当）により、CDCへのエクスポージャーに対するリス
クウェイトは0%とする。http://eur-lex.europa.eu/legal-

content/EN/TXT/PDF/?uri=CELEX:32013R0575&from=FR

アネックスB1（96ページ）

中央政府の一部として扱われるフランスの公的部門機関のリスト
（非網羅的リスト）

各管轄の欧州当局は、EBAに対する中央政府、地方政府、または地方
自治体の扱いと同等である可能性のある公共機関を宣言した。 2017年
10月、EBAはこれらの宣言をリスト形式で統合した。

フランス商工会議所（CCI France）

 (…)

フランス国立農学研究所（INRA: Institut national de la recherche 
agronomique)

 Organismes nationaux de la sécurité sociale (including ACOSS and CADES)

全国商工業雇用組合（Unédic）

預金供託公庫

フランス会計院

免責事項
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— Caisse des Dépôts Group46

ECB Public Sector Purchase Programme06

https://www.ecb.europa.eu/mopo/implement/omt/html/pspp.en.html

International and 
supranational institutions 
and agencies 

The initial list of international or 
supranational institutions located in the 
euro area and of agencies located in the 
euro area whose securities are eligible 
for the PSPP is as follows:

International or 
supranational institutions 
located in the euro area

 Council of Europe Development Bank 

 European Atomic Energy Community 

 European Financial Stability Fund 

 European Stability Mechanism 

 European Investment Bank 

 European Union 

 Nordic Investment Bank 

Agencies located in the euro 
area

 Caisse d’amortissement de la dette 
sociale (CADES)

 Union Nationale Interprofessionnelle 
pour l’Emploi dans l’Industrie et le 
Commerce (UNEDIC)

 Bpifrance Financement SA 

 ACOSS 

 Caisse des Dépôts et Consignations 
(CDC) 

 Agence Française de Développement 
(AFD) 

 Instituto de Credito Oficial

 Kreditanstalt fuer Wiederaufbau

 Landeskreditbank Baden-
Württemberg Foerderbank

 Landwirtschaftliche Rentenbank

 NRW.Bank

 Cassa Depositi e Prestiti S.p.A. 

 Finnvera Oyj 

 Bank Nederlandse Gemeenten N.V. 
(BNG) 

 Nederlandse Waterschapsbank N.V. 
(NWB)

 Nederlandse 
Financieringsmaatschappij voor 
Ontwikkelingslanden N.V. (FMO) 

 SID - Slovenska izvozna in razvojna 
banka, d.d.

 Työttömyysvakuutusrahasto (TVR)

 ÖBB-Infrastruktur AG

 Autobahnen- und Schnellstraßen-
Finanzierungs-AG (ASFINAG)

 Infraestruturas de Portugal S.A. (IP)

 ENMC - Entidade Nacional para o 
Mercado de Combustíveis E.P.E

 Ferrovie dello Stato Italiane S.p.A.

 Terna S.p.A. - Rete Elettrica Nazionale

 ENEL S.p.A.

 SNAM S.p.A.

 Administrador de Infraestructuras 
Ferroviarias – Alta Velocidad (Adif AV)

 SNCF Réseau

 Caisse Nationale des Autoroutes (CNA)

 DARS d.d.

Appendix 6
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ECB 公的部門の購入プログラム06

https://www.ecb.europa.eu/mopo/implement/omt/html/pspp.en.html

国際・超国家機構及び政府機
関

以下は発行証券がRSPPの対象となる
ユーロ圏に所在の国際・超国家的機
構及び機関の初回リスト:

ユーロ圏所在の国際・超国家
的機構

 Council of Europe Development Bank 

 European Atomic Energy Community 

 European Financial Stability Fund 

 European Stability Mechanism 

 European Investment Bank 

 European Union 

 Nordic Investment Bank 

ユーロ圏所在機関

 Caisse d’amortissement de la dette 
sociale (CADES)

 Union Nationale Interprofessionnelle 
pour l’Emploi dans l’Industrie et le 
Commerce (UNEDIC)

 Bpifrance Financement SA 

 ACOSS 

預金供託公庫 (CDC) 

 Agence Française de Développement 
(AFD) 

 Instituto de Credito Oficial

 Kreditanstalt fuer Wiederaufbau

 Landeskreditbank Baden-
Württemberg Foerderbank

 Landwirtschaftliche Rentenbank

 NRW.Bank

 Cassa Depositi e Prestiti S.p.A. 

 Finnvera Oyj 

 Bank Nederlandse Gemeenten N.V. 
(BNG) 

 Nederlandse Waterschapsbank N.V. 
(NWB)

 Nederlandse 
Financieringsmaatschappij voor 
Ontwikkelingslanden N.V. (FMO) 

 SID - Slovenska izvozna in razvojna 
banka, d.d.

 Työttömyysvakuutusrahasto (TVR)

 ÖBB-Infrastruktur AG

 Autobahnen- und Schnellstraßen-
Finanzierungs-AG (ASFINAG)

 Infraestruturas de Portugal S.A. (IP)

 ENMC - Entidade Nacional para o 
Mercado de Combustíveis E.P.E

 Ferrovie dello Stato Italiane S.p.A.

 Terna S.p.A. - Rete Elettrica Nazionale

 ENEL S.p.A.

 SNAM S.p.A.

 Administrador de Infraestructuras 
Ferroviarias – Alta Velocidad (Adif AV)

 SNCF Réseau

 Caisse Nationale des Autoroutes (CNA)

 DARS d.d.

別紙 6
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ECB Determination of haircut categories for 
marketable assets06

https://www.ecb.europa.eu/ecb/legal/pdf/oj_jol_2016_014_r_0006_en_txt.pdf

Official Journal of the European Union Name of agency recognised by the ECB

https://www.ecb.europa.eu/mopo/assets/standards/marketable/html/index.en.html

 Caisse d’amortissement de la dette sociale (CADES) - Agency - Non-Credit 
institution 

 Erste Abwicklungsanstalt (EAA) - Agency - Non-Credit institution 

 FMS Wertmanagement (FMS-WM) - Agency - Non-Credit institution 

 Union Nationale Interprofessionnelle pour l’Emploi dans l’Industrie et le Commerce 
(UNEDIC) - Agency - Non-Credit institution 

 Agence Française de Développement - Agency - Credit institution 

 BPIFrance Financement SA - Agency - Credit institution 

 Instituto de Credito Oficial - Agency - Credit institution 

 Kreditanstalt fuer Wiederaufbau - Agency - Credit institution 

 Landeskreditbank Baden-Württemberg Foerderbank - Agency - Credit institution 

 Landwirtschaftliche Rentenbank - Agency - Credit institution 

 NRW.Bank - Agency - Credit institution 

 Caisse des Dépôts et Consignations - Agency - Credit institution 

 Nederlandse Waterschapsbank N.V. - Agency - Credit institution

Appendix 7
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市場性資産のヘアカット分類に関する
ECB規定06

https://www.ecb.europa.eu/ecb/legal/pdf/oj_jol_2016_014_r_0006_en_txt.pdf

欧州連合か ECB認定機関名

https://www.ecb.europa.eu/mopo/assets/standards/marketable/html/index.en.html

 Caisse d’amortissement de la dette sociale (CADES) - Agency - Non-Credit 
institution 

 Erste Abwicklungsanstalt (EAA) - Agency - Non-Credit institution 

 FMS Wertmanagement (FMS-WM) - Agency - Non-Credit institution 

 Union Nationale Interprofessionnelle pour l’Emploi dans l’Industrie et le Commerce 
(UNEDIC) - Agency - Non-Credit institution 

 Agence Française de Développement - Agency - Credit institution 

 BPIFrance Financement SA - Agency - Credit institution 

 Instituto de Credito Oficial - Agency - Credit institution 

 Kreditanstalt fuer Wiederaufbau - Agency - Credit institution 

 Landeskreditbank Baden-Württemberg Foerderbank - Agency - Credit institution 

 Landwirtschaftliche Rentenbank - Agency - Credit institution 

 NRW.Bank - Agency - Credit institution 

預金供託公庫 - Agency - Credit institution 

 Nederlandse Waterschapsbank N.V. - Agency - Credit institution

別紙 7

欧州連合オフィシャルジャーナル

第2条
市場性資産のヘアカット分類規定

対象となる市場性資産は、本ガイドラインのアネックスの表１に示されるとおり、発行体の
種類あるいは資産の種類によりヘアカット5分類の1つに分類されるものとする。

(a)ユーロを通貨とする各加盟国においてユーロ採用日前に中央政府が発行した債券、欧州中
央銀行が発行した官府証券、国家中央銀行が発行した官府証券は、ヘアカット分類Iに分
類される。

(b)地方・地域政府、ユーロシステムによって代理機関に分類される機関、多国間開発銀行、
国際機関が発行する債券、大型カバード債券は、ヘアカット分類IIに分類される。
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Appendix 8

Commission Delegated Regulation (EU) 
2015/6106
with regard to liquidity coverage requirement for Credit Institutions
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32015R0061&from=EN

adopted on 17 January 2015

 Level 1 liquid assets (Chapter 2 Article 
10.1.c.v) (Page 11)

1. Level 1 assets shall only include 
assets falling under one or more of 
the following categories and meeting 
in each case the eligibility criteria 
laid down herein: […]

c) assets representing claims on or 
guaranteed by central or regional 
governments, local authorities or one of 
the following public sector entities:

i) the central government of a Member 
State;

ii) the central government of a third 
country, provided that it is assigned a 
credit assessment by a nominated ECAI 
which is at least credit quality step 1 in 
accordance with Article 114(2) of 
Regulation (EU) No. 575/2013;

iii) regional governments or local 
authorities in a Member State, provided 
that they are treated as exposures to the 

central government of the Member State 
in accordance with Article 115(2) of 
Regulation (EU) No. 575/2013;

iv) regional governments or local 
authorities in a third country, provided 
that they are treated as exposures to the 
central government of the third country 
in accordance with Article 115(4) of 
Regulation (EU) No. 575/2013;

v) public sector entities, provided that 
they are treated as exposures to the 
central government of a Member State or 
to one of the regional governments or 
local authorities referred to in point (iii) 
in accordance with Article 116(4) of 
Regulation (EU) No. 575/2013;
In accordance with Appendix B1 (see 
Appendix 5) to the ACPR’s Notice on the 
“Rules for the calculation of prudential 
ratios under CRDIV - 2018”, Caisse des 
Dépôts et Consignations is considered to 
be a French public sector entity 
equivalent to a central government and 
therefore benefits from preferential 

treatment as an exposure to the French 
state in accordance with Article 166(4) of 
Regulation (EU) No. 575/2013 of the 
European Parliament and of the Council.

In accordance with Annex B1 (cf. 
Appendix 5) in the Notice “Methods for 
calculating prudential ratios under CRD 
IV”, the Caisse des dépôts et 
consignations is considered as a French 
public sector entity treated as part of 
the central government.

Liquidity 

coverage requirement 

for Credit Institutions

- 2015    

http://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32015R0061&from=EN
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別紙 8委員会委任規則(EU) 2015/6106
与信機関の流動性カバレッジ規制に関する委員会委任規則
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32015R0061&from=EN
2015年1月17日採択

レベル 1 流動性資産 (第2章第
10.1.c.v条)(11ページ)

1.レベル１の資産は、次の分類のうち
ひとつまたはそれ以上に該当し、以下
に記載されるそれぞれの適合基準を満
たす資産のみとする。 […]

(c) 次の中央または地方政府、地方自
治体、公的機関に対する、あるいは
それが保証する債権:

(i) 加盟国の中央政府

(ii) 第三国の中央政府。但し、指名さ
れる外部信用評価機関（ECEI) から規
制(EU)第575号（2013)の第114(2)条に
基づきステップ１以上の信用格付を
得ている先とする

(iii) 加盟国内の地域政府または地方自
治体。但し、規制(EU)第575号（2013)
の第115(2)条に基づき、加盟国の中央
政府へのエクスポージャーとして扱
われる先とする。

(iv) 上記項目(ii)に記載した種類の第三
国の地域政府または地方自治体。但
し、規制(EU)第575号（2013)の第
115(2)条に基づき、加盟国の中央政府
へのエクスポージャーとして扱われ
る先とする。
(v) 公的部門機関。但し、規制(EU)第
575号（2013)の第116(4)条に基づき、
加盟国の中央政府または上記項目(iii)
に記載した地域政府または地方自治
体のひとつのエクスポージャーとし
て扱われる先とする。

通達「CRD IVに基づくプルデンシャル
比率の計算方法」のアネックスB1
（別紙５のうち）に基づき、預金供
託公庫は、中央政府の一部として扱
われる公的部門機関とみなされ、欧
州議会および理事会の規則（EU）No. 
575/2013の第166条（4）に基づくフ
ランス国へのエクスポージャーとし
ての優遇措置の恩恵を受ける。

通達「CRD IVに基づくプルデンシャル
比率の計算方法」のアネックスB1
（別紙５のうち）に基づき、預金供
託公庫は、中央政府の一部として扱
われる公的部門機関とみなされる。

与信機関の流動性

カバレッジ規制

- 2015    

http://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32015R0061&from=EN
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Appendix 9Two centuries of CDC’s history06

1837

Management 
of the french
saving funds

1816

Management 
of Deposits 
and Public 

Service 
Pension

1850

Management 
of the 

National Old 
Age Pension

1868

Management 
of



National Death 
Insurance



National 
Accident 
Insurance

1890

Management 
of notary’s 

deposits

1894

Funding of 
social housing

1959

Creation of 
the Life 

Insurance
Company CNP

2012

Creation of 
BPI France

(OSEO, FSI and 
CDC 

Entreprises)

1992

Creation of 
CNP 

Assurances

2020

Majority 
shareholder in 

La Poste 
Group + SFIL
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別紙 9

過去2世紀におけるCDCの主な出来事
06

1837

フランス貯蓄
基金の管理

1816

預金と公務
員年金の
管理

1850

国家老齢年
金の管理

1868

-国家死亡保険の
管理

-国家事故保険
の管理

1890

公証人預金

1894

公営住宅の
資金調達

1959

生命保険会
社CNP創設

2012

BPI France
創設

(OSEO、FSI、CDC 
Entreprises)

1992

CNP 
Assurancesの
創設

2020

La Poste Group 
+ SFILの過半
数株主
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